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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon tilshunosligida
fonologik va morfologik sathlar bir-biriga bog‘ligligining tabiati masalasi o‘n yillar
davomida nafaqat dolzarbligini yo‘qotmagan, balki keyingi yillarda olib borilgan
tadgiqotlar doirasida ham sinxronik, ham diaxronik jihatdan alohida ahamiyatga ega
bo‘lmogda. Morfonologiyaning mustaqil lingvistik fan sifatidagi maqomi, uni
mustagqil lisoniy sathga ajratish hamda morfonologik sathning lisoniy birliklari tarkibi
yaqin vagtlargacha bahsli masalalar bo‘lgani morfonologik xususiyatlarni ularning
tillar tipologiyasidagi roli nuqtayi nazaridan ko‘rib chiqgishga to‘sqinlik qgilgan.

Dunyo tilshunosligida morfofonologik hodisalarni  o‘rganishda klassik
yondoshuvlarga qizigishning tiklanishi bilan bir qatorda tipologik va tillararo
ma’lumotlar bilan bog‘liq bo‘lgan zamonaviy morfofonologik tadqiqotlar ham
mavjud. Ular nafagat tillarning morfofonologik xususiyatlarini tasvirlash, balki
mavjud tavsiflash usullarini aniglashtirish va to‘ldirish imkonini beradi.
Morfofonologik xususiyatlarni o‘rganishga tipologik yondashuv morfofonologik
jarayonlarning universallarini ham, aniq tillarning tuzilishi bilan belgilanadigan o‘ziga
x0s xususiyatlarni ham aniglash imkonini beradi.

Mamlakatimiz tilshunosligida morfonologiyaning umumiy muammolari ham,
alohida tillarning morfonologik tuzilishining xususiyatlari ham faol ravishda
o‘rganilgan. Morfonologiyaning maqomi va birliklariga tegishli bahsli masalalar ayni
O‘zbekiston Respublikasida keyingi Yillarda olib borilgan tadgigotlar doirasida hal
bo‘lgan va bu o°‘z navbatida morfonologik xususiyatlarni rus tilinining fuzion til
sifatida o‘ziga xos tipologik xususiyatlari sifatida tadqiq etishga imkon beradi.
O‘zbekiston Respublikasida ilm-fanning rivojlanishiga, malakali mutaxassislarni
tayyorlashga katta e’tibor qaratiladi. «Nafagat yoshlar, balki butun jamiyatimiz
a’zolarining bilimi, saviyasini oshirish uchun, avvalo, ilm-ma’rifat, yuksak ma’naviyat
kerak. [lm yo‘q joyda qoloqlik, jaholat va, albatta, to‘g‘ri yo‘ldan adashish bo‘ladi.
Shu sababli hammamiz uchun zamonaviy bilimlarni o‘zlashtirish, chinakam ma’rifat
va yuksak madaniyat egasi bo‘lish uzluksiz hayotiy ehtiyojga aylanishi kerak»'. So‘z
yasalishi sohasida ham, so‘z o‘zgarishi sohasida ham morfonologik xususiyatlarni faol
ravishda ketma-ket o‘rganish, morfonologik jihatdan tipologik o‘ziga xosliklarni
aniglash O‘zbekiston Respublikasining o‘quv yurtlarida rus tilini o‘rganish uchun
mustahkam ilmiy asos yaratadi. Zamonaviy bosqgichda xorijiy tillarni o‘qitish sifat
jihatidan yangi darajaga chigmoqda. Shu munosabat bilan bilim sifatiga talablar har
doim o‘smoqda. Tillar tipologiyasi sohasida lingvistik tadqiqotlar xorijiy tillarni
o‘qitish uchun kerakli ilmiy asosni ta’minlab beradi. To‘xtovsiz o‘sib boruvchi axborot
hajmi va barcha darajalarda ko‘p tilli muloqotga bo‘lgan katta ehtiyoj sharoitida
tillarning muhim tipologik xususiyatlarini aniglashga imkon beradigan tadgiqotlar
alohida ahamiyat kasb etadi va bu o‘z navbatida ta’lim jarayonini yanada samarali
gilishga imkoniyat yaratadi. O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat
Miromonovich Mirziyoyevning fikrlariga ko‘ra, «Xorijiy tillarni o‘rgatish bo‘yicha

L O¢zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning Oliy Majlisga murojaatnomasi. [Elektron manba]. URL:
https://uza.uz/ru/posts/poslanie-prezidenta-respubliki-uzbekistan-shavkata-mirziyeev-25-01-2020
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kelajak uchun mustahkam poydevor bo‘ladigan yangi tizimni yo‘lga qo‘yish
vaqti-soati keldi»?.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 7-fevraldagi «O°zbekiston
Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Harakatlar strategiyasi to‘g‘risida»gi
PF-4947-son®, 2019-yil 8-oktabrdagi «O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini
2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risidangi PF-5847-son?,
2020-yil 29-oktabrdagi «llm-fanni 2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini
tasdiglash to‘g‘risida»gi PF-6097-son®, 2020-yil 6-noyabrdagi «O‘zbekistonning
yangi taraqqiyot davrida ta’lim-tarbiya va ilm-fan sohalarini rivojlantirish chora-
tadbirlari to‘g‘risidangi PF-6108-son®, 2022-yil 28-yanvardagi «2022-2026-yillarga
mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida»gi
PF-60-son” Farmonlari, 2017-yil 20-apreldagi «Oliy ta’lim tizimini yanada
rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risidangi PQ-2909-son® va 2018-yil 5-iyundagi
«Oliy ta’lim muassasalarida ta’lim sifatini oshirish va ularning mamlakatda amalga
oshirilayotgan keng qamrovli islohotlarda faol ishtirokini ta’minlash bo‘yicha
qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risidangi PQ-3775-son°, 2021-yil 19-maydagi
«O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini
sifat jihatidan yangi bosgichga olib chigish chora-tadbirlari to‘g‘risidangi
PQ-5117-son*® Qarorlari hamda sohaga oid boshga normativ-huqugiy hujjatlarda
belgilangan vazifalarni amalga oshirishga mazkur dissertatsiya muayyan darajada
xizmat giladi.

Tadqgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur dissertatsion tadgiqot respublika fan va
texnologiyalar taraqgiyotining I. «kDemokratik va huquqiy jamiyatni ma’naviy-axlogiy
va madaniy rivojlantirish, innovatsion iqtisodiyotni shakllantirish» ustuvor
yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. «Fuziya» atamasi ilk bor amerikalik
tilshunos E.Sepir! ishida qo‘llanilgan, ammo fuzionlik hali yetarlicha aniglik bilan
belgilanmaganligiga qaramay, ko‘p ma’nolilik va affiksning nostandartligi kabi fuzion
xususiyatlar muhim tipologik xususiyatlar sifatida V.Fon Gumboldt!? tasnifidayoq
aniglangan. Keyinchalik E.Sepirning g‘oyalari J.Grinbergning®® ishlarida 0‘z rivojini
topgan. Fuziyaning tillar tipologik tasnifidagi o‘rni hagidagi masala R.O.Y akobson,
F.F.Fortunatov, E.D.Polivanov, P.S.Kuznetsov, A.A.Reformatskiy, G.R.Melnikov,

2 Mirziyoyev Sh.M. — Chet tillarini o‘gitish tizimini takomillashtirishga bag‘ishlangan videoselektor yig‘ilishida
so‘zlagan nutqlari. [Elektron manba]. URL: https://www.gazeta.uz/ru/2021/05/06/foreign-language/ (murojaat sanasi:
24.09.2023)

3 https://lex.uz/docs/3107042

4 https://lex.uz/ru/docs/4545887 (murojaat sanasi: 07.10.2024)

5 https://lex.uz/ru/docs/5073449 (murojaat sanasi: 07.10.2024)

6 https://lex.uz/ru/docs/5086015 (murojaat sanasi: 07.10.2024)

7 https://lex.uz/ru/docs/5841077 (murojaat sanasi: 07.10.2024)

8 https://lex.uz/docs/3171587 (murojaat sanasi: 07.10.2024)

9 https://lex.uz/docs/3171587 (murojaat sanasi: 07.10.2024)

10 https://lex.uz/docs/5426740 (murojaat sanasi: 07.10.2024)

1 Cenmp 3. Aspik / . Cemmp. M36panHble TPy bl 110 A3BIKO3HAHMIO U KyJIbTyposorun. — M., 1993, — C. 223-247.

L2 Tym6omsar B. M36pannbie Tpy sl 10 A3biko3HanMI0. — M.: ITporpecc, 2000. — 400 c.

13 'punbepr . KBaHTUTaTHBHBIHA OAX0 K MOP(OIOTHYecKoil THIIONIOruH A361k0B / HoBoe B TMHrBHCTHKE. — BhIm.
1. — M., 1963. — C. 60-94.
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V.N.Yartseva, A.V.Shirokova, J.Buranov va boshgalarning** ishlarida yoritilgan.
R.O.Yakobson, A.A.Abduazizov, S.B.Bernshteyn, T.V.Bulygina, N.A.Yeskova,
E.A.Zemskaya, A.A.Zaliznyak, N.E.llyina, I.B.ltkin, V.V.Kasevich, E.S.Kubryakova,
V.V.Lopatin, A.Nurmonov, M.V.Panov, V.A.Plungyan, T.V.Popova, V.A.Redkin,
S.M.Tolstaya, 1.S.Uluxanov, V.B.Churganova, A.G.Sheremetyeva va boshgalar®®

14 gxo6con P.O. THIOIOTHYECKHE UCCIICIOBAHNS M UX BKIA B CPaBHUTEIBHO-UCTOpHUIECKOE sS3bIK03HaHKE. // HoBoe B

muarBUCTHKE. — Bwm. Il — M., 1963. — C. 95-105.; ®oprynarop @.®. CpaBHHTEIBHOE S3BIKOBEACHUE /
©.0.DoprynaToB. — MockBa: M3matenmsctBo FOpaiit, 2023. — 165 c.; IlommBanoB E.JI. Pycckas rpammatika B
comocraBieHnn ¢ y30ekckum s3pikom / E.JI. TlomuBamoB. Pempunatr. — M., 2021. — 182 c.; Ky3memos II.C.

Mopdonorudeckas knaccudukanms s3p1koB. — M.: URSS, 2022, — 112 c.; Pedopmarckuii A.A. ArrmrotuHanust ¥ Gy3us
Kak JIBe TeHACHIIMU IpaMMaTHYecKoro crpoeHus ciosa / Pedopmarckuii A.A. Jlunreuctuka u nostuka. — M., 1987.
— C. 52-76.; MenbuukoB I'.I1. CucremMHasi THUIIOJOTHS SI3BIKOB: CHHTE3 MOP(OIOTHUECKOM KIacCU(DUKAIIMHU S3BIKOB CO
cranuanshoi. —M.: U3n-so PY/IH, 2000. — 90 c.; TeopeTtuueckue OCHOBBI Kiaaccu(UKaIuK s3bIK0B Mupa / mo pea. B.H.
SpueBoii. — M.: Hayka, 1980. — 208 c.; [lIupokosa A.B. CpaBHUTEIbHASI TUTIOJIOTHS PA3HOCTPYKTYPHBIX S3BIKOB. — M.:
Hobpoceer, 2000. — 200 c.; Bypanos JI>x. CpaBHHTENbHAS THITOJIOTHSI aHTIIMHCKOTO U TIOPKCKUX S3BIKOB. — M.: Bricmmas
mkoja, 1983. — 268 c.;

15 fxo6con P.O. Pycckoe crpsxenne / Sxko6con P.O. Us6pannsie pabotsl. — M.: Ilporpece, 1985; A6myasuzos A.O.
B3aumocssi3u crnoBooOpazoBanusi U Mopdononoruu. // O‘zbekistonda xorijiy tillar. — 2015. — Ne 5(0). — C.40 —48.;
Bepamreitn C.b. Odepku cnaBsHCKOH Mopdonorun (depeoBaHHE COTIACHBIX B WUMEHHBIX Ha —A). // CnaBsHCcKas
¢wmmonorus. Beim. 8. — M., 1973. — C. 83-96., bepumreita C.b. Ouepk cpaBHUTEIBHOI TPAMMATHKH CIaBIHCKUX S3BIKOB.
UepenoBanus. Vimennsie ocHOBBL. — M.: Hayka, 1974. — 380 c.; Byneiruna T.B. 3aMedanus kK MOHATHIO PEryJIIpHOCTH
MOp(OHOIOTHYECKUX sIBIEHHH B cepe croBooOpa3oBanus. // AKTyajbHbIE TIPOOJIEMBI PYCCKOTO CIOBOOOpA30BaHMSI.
—T.1.—Tamkenr, 1975. — C. 443-448., Byneiruna T.B. [IpoGiemMbl TeOpHH 1 MPAKTHKH MOP(POHOIOTHYECKOTO OITHCAHHMS
/I zBectuss AH CCCP OJIA. — 1975. — T. 34. — Ne 4. — C. 21-34, Byneiruna T.B. IIpo6neMsl Teopuu MOpHOHEMHOTO
omucanus. K cemuaecstuneruio A.A. Pedopmarckoro. — M.: U3s. AH CCCP, Cep. nurt. u 513. — 1975. — T. 34. — Ne 4,
— C. 328-340.; byneiruna T.B. Tesuchl [Ipakckoro JMHrBUCTHUECKOTO KpyKKa. // [IpacCKuil JMHIBUCTHYECKHA
kpyx)ok. — M.: IIporpece, 1967. — C. 80—84.; bynbiruna T.B. [IpobaeMsr Teopuu MOpHOIOTHISCKIX MOAenei. — M.,
1977. — 287 c.; 3emckas E.A. M3meHeHUs] B MOP(HOHOIOTHYECKON CTPYKTYPE IPOU3BOAHOTO CIIOBA. // Pycckwii sI3pIK |
coBeTckoe 00mecTBo. ClIoBOOOpa3oBaHHE COBPEMEHHOTO PYCCKOTO ITUTepaTrypHOro s3bika. — M.: Hayxka, 1968. — C.
9-65.; 3emckas E.A. K mpoGiieMe MHOXKECTBEHHOCTH MOP(HOHOIOTHIECKUX HHTEpIpeTanunii. // Pa3BuTre coBpeMeHHOTO
pycckoro si3pika. 1972 — M., 1975. — C. 69-88.; 3emckas E.A. CoBpeMeHHBIH pycckuii s36IK. ClioBoOOpa3oBaHue: yueo.
mocobue. // E.A. 3emckas. — 9-¢ m3m., crep. — M.: @mumnra, 2016. — 325 c.; EcekoBa H.A. O HEKOTOpbIX
MOP(OHOJIOTHYECKHX SIBICHHUSIX COBPEMEHHOIO PYCCKOro s3blka (Ha Marepuanie oOpazoBanuili ¢ cydd. -eny ot
reorpadpMueCKUX Ha3BaHHI C OCHOBO# Ha 3aJHeHEOHbIE cornacHbie). / TomoHoMacTrka U TpaHckpumusi. — M.: Hayka,
1964. — C. 65-81.; 3amu3usik A.A. Pycckoe nmeHHoe cioBousMmenenue. — M.: CraBsHckas KyjbTypa, 2012, — 750 c.;
Urkun N.B. Pycckast mopdononorus. — M.: T'Hosuc, 2007. — 272 c.; Kacesnu B.b. Mopdonornorus. — JI.: U3xa-Bo
Jlenunrp. yu-ta, 1986. — 161 c., Unsuna H.E. MopdoHonorust riarosia B COBpeMEHHOM pycckoM si3bike. — M.: Hayka,
1980. — 147 c.; Umpuna H.E. [Napagurmatnka U cuHTarMaTuka B Mopdoromoruu. // SI3p1k: CUCTeMa U TOJACHCTEMEL.
- M., 1990. — C. 102-111.; KyopsxoBa E.C. OcHoBBl Mopdomormdeckoro aHamuza. — M.: Hayxka, 1974. — 19 c;
Kyopskosa E. C., ITankpan 10. I'. MopdoHnonorust B onucanuu si36ikoB. — M.: Hayxka, 1983. — 118 c.; Kybpskosa E.C.
Mopdononorudeckue XapakTEpUCTUKH W HMX POJIb B THUIIOJOIMYECKOM OITMCAHUM S3BIKOB. // JIMHrBHCTHYECKas
tunosorus. — M., 1985. — C. 56-63.; Kyopsixosa E.C. IIpoGiieMbl CII0BOCIIOKEHHUS M UCCIIEI0BaHNE CTPYKTYPHI CJIOBA B
coBpeMeHHOW smHrBUcTHKe. // Teopus rpammarnku. Mopdomorus n cnoBoobpazoBanue. — M., 1992. — C.81-84.;
Jlomatua B.B. MopdoHonorngeckue spIeHns B cI0BooOpazoBanuy. // Pycckas rpammarika. — T. 1. — M.: Hayka, 1980.
— C. 413-421, 430-451.; Jlonarun B.B., U.C. YayxaHoB U.C. CioBooOpa3oBanue. // I'paMMaTiKa COBPEMEHHOTO
pycckoro nutepatypHoro s3eika. — M.: Hayka,1970. — C. 37-301.; Jlomarua B.B., YmyxanmoB WN.C. Crnoapb
ci0BooOpa3oBaTebHBIX apPUKCOB COBPEMEHHOTO PYyCCKOTO si3bIka. — M.: M3naTenbckuii eHTp «A30yKOBHUKY, 2016.
— 812 c.; Makaes 2.A., Kyopsikosa E.C. O cratryce mopdosiornn u equaAnax e€ onucanwus. // EAMHAIIBI pa3HBIX YpOBHEH
rpaMMaTHIECKOTO CTPOS U MX B3aumojeiictere. — M.: Hayka, 1969. — C. 87-119.; Nurmonov. A. O‘zbek tili fonologiyasi
va morfonologiyasi. — Toshkent: O‘gituvchi, 1990.; ITanos M.B. Ilo3uunonHass MOPHOJIOTHs PYCCKOTO sA3bIKa. — M.:
Hayxa, SI3b1ku pycckoii KyabTypsl, 1999. — 275 c.; [Tonosa T.B. CnasiHckas mopdonosnorus. — M.: Hayka, 1987. — 264
c.; Penpkun B.A. AKIIEHTONOTUSI COBPEMEHHOIO PYCCKOro JTUTepaTypHoro s3bika. — M.: I[Ipocsemenue, 1971. — 223 c.;
Penpkun B.A., Caxapos AJl. Mopdonema n MOpGhOHOIOTHUECKHH CI0Baph PYCCKOTO s3bIKa. // AKTyalbHbIEe ITPOOIEeMBbI
yueOHO# nekcukorpapuu. — M., 1977. — C.51-70.; Tenerun JI.A. MopdoHonornueckas cTpykrypa cyppukcanbHbIX
MIPOM3BOJIHBIX HA -iON B COBPEMEHHOM aHTJIMKUCKOM si3bike: Jluc. Kama. ¢puion. Hayk. — Tamkent, 1970.; Toncras C.M.
Crnassiackast Mmopdononorus. OCHOBHBIC TOHSATHS, aCTIEKTHI U METOMBI: AUCC. AOKT. puioi. Hayk. — M., 1992.; Toncras
C.M. K comocraBUTEIBPHOMY H3YYEHHIO CIIABSIHCKHMX $3BIKOB Ha YPOBHE MOP(OHOJOTHMH (TIAaroibHBIE OCHOBHI B
MOJIbCKOM M PYCCKOM si3bIKax). // TeopeTHdeckue W METOAOJOTHYECKHE MPOOJIEMBbI COIOCTABUTEIHLHOTO H3YUYCHHS
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morfonologiya rivojlanishiga o‘zining salmoqli hissasini qoshgan.

Rus tilining so‘z yasalishi sohasidagi hodisalarini o‘rganishga D.Vort,
L.Blumfild, G.Glison, M.Komarek, E.Stankevich, Z.L.Xarris va boshgalar® kabi ko‘p
taniqli xorijiy olimlarning ishlari bag‘ishlangan.

Fuziyani morfonologik jihatdan ko‘rib chiqishga imkon bergan morfonologik
ta’rifning zamonaviy tamoyillari V.A.Redkin, S.B.Im, G.X.Bakievalarning’
asarlarida ishlab chigilgan. Mazkur tadgiqot ushbu tamoyillarga rioya giladi, lekin
oldingi ishlardan farqli o‘laroq diqqat markaziga so‘zning tovushli ko‘rinishini
shakllantirishda morfonologik birliklarning roli emas, balki «fuziya»y va
«agglutinatsiya» tushinchalarining morfonologik mazmuni qo‘yilgan.

Tadqgiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasining ilmiy-
tadqiqot ishlari rejasi bilan bog‘ligligi. Dissertatsion tadqiqot O‘zbekiston davlat
jahon tillari universitetining «Zamonaviy tilshunoslikning yangi yo‘nalishlari» nomli
iIlmiy-tadqgiqot ishlarining rejasi doirasida bajarilgan.

Tadgigotning maqgsadi rus tilida otdan yasalgan nomina agentis so‘zlarini so‘z
yasalishining fuzion tabiatini ta’riflashdan iborat.

Tadqiqgotning vazifalari quyidagilardan iborat:

rus va xorijiy tilshunosligida fuzionlik muammosiga garashlar rivojlanishini
o‘rganib, yondashuvlarni ta’riflash;

so‘z yasalishi jarayonida hosil giluvchi va hosila so‘zlarning aksentli, alternatsion
va suffiksal xususiyatlarini tavsiflash orqali fuzion til sifatida rus tilining tipologik

CIIaBSHCKHX SI3BIKOB s3BIKOB. — M., 1994. — C. 232-240.; Toncras C.M. Mop¢hoHOIOTHS B CTPYKTYpE CIABSIHCKUX
sI3BIKOB. — M.: MHapuk, 1998. — 320 c.; Uypranosa B.I". Ogepk pycckoit mopdoHnonoruu. — M.: Hayka, 1973. — 239 c.
16 Bopr JI.C. MopgoHonorus cnaBsHcKoro ciosoobpasosanus. // American contributions to the VII international
congress of slavists. Warsaw. August, 21-27, 1973, Vol. I. Linguistics and poetics. The Hague-Paris. 1973. — C.
377-391.; Bopt A.C. MopdoTaktrka u MOppOHOHUMUKA. // AKTyalbHBIE TPOOIIEMBI PYCCKOTO CIOBOOOpPA30BaHUS.
— Camapkang, 1972. — C. 397—403.; Bopt [.C. O ponu aGCTpakTHBIX €IHHHUI] B pyccKoil MopdoHomorun. // Passutne
COBPEMEHHOTO PyccKoro si3bika. 1972, — M.: Hayka, 1975. — C. 53—68.; Bloomfield L. Minomini morphonemics. — In:
TCLP. Vol. 8. — Pr., 1935. — p. 105-115.; Harris Z.L. Methods structural linguistics. — Chicago. Univ. ofChicagoPress,
1951. — XV. — 384 p.; Jacobson R.O. The Phonemic and Grammatical Aspects of Languagein the ir Interrelations. //
«Proceedings of the Sixth International Congress of Linguists». — Paris, 1949. — P.16-18.; Komarek M. Sur
I’appreciationfonctionnelles des alternances morphonologiques. — In: TCLP. Vol. 1. — Pr., 1964. — P.145-161.
Stankievichz. The accent patterns of the Slavic verb. // American contributions to the 6" international congress of slavists.
1968. Vol. 1. The Hague - Paris. — P.353-376.; Stankiewicz E. Studies in Slavic morphophonemics and accentology.
—Ann Arbor, 1979. — P.105-108.; Haspelmath M. Understanding morphonology. — London, Arnold, 2002, pp. 180-181,;
Jakobson R. Phoneme and phonology // Jakobson R. Selected writings. Phonological studies. I. s- gravenhage, 1962.;
Lass R. Phonology. An introduction to basic concepts // Cambridge University Press, Cambridge, 1988.
17 Penpkun B.A. AnbrepHanun (depenosanus Gorem). / ['paMMaTHKa COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO A3BIKA.
— M.: Hayka, 1970. — C. 462-465.; Im C.b. MopdoHOJOrHYecKHe SIBICHHUS B MPOIECCE CHHTE3a 3BYKOBOTO OOJIHMKA
cnoBa. Monorpagus. — Tamkent: VNESYINVTSTPROM, 2020. — 296 c.; im C.b. Tunonoruueckue pasindns MexIy
(y3HMOHHBIME ¥ arTIIOTHHAPYIOMKUME si3bIKamMu // MexmyHapoauabiii Konrpece. «S3pikoBas momutuka CoapyskecTBa
HezaBucumeix rocymapcts. 2 — 4 mexabps 2019. bemapycs. r. MunCcK». — Muuck, 2019. — C. 194-195.; Um C.b.
MopdoHOMOTHYECKHE SBICHUS B CIOBOOOPA30BAHMH JAEMHUHYTHBOB MY)KCKOTO poaa // I'OpH30HTBI COBpEeMEHHOW
pycuctuxu. C6. cTaTeit MexayHapoJHON Hay4HOU KOH(pEpeHINH, NOCBILIeHHOH roounero akaa. B.I' Kocromapoga. (30-
31 staBapst 2020r.). — M.: 2020. — C. 315-322.; Im S.B. Significance Of Morphophonological Elements In A Nominal
Word Formation As A Manifestation Of The Fusion Of The Russian Language // Journal of Critical Reviews. Vol 7,
Issue 5, 2020, pp. 265-271.; VIm C.b. 3naunmocTs MOP(HOHOIOTHYECKHUX SIBICHUH B CIOBOOOPa30BaHUM JIEMUHYTHBOB
cpennero pona // Becruuk Yensbunckoro rocypapcrsensoro yausepcurera. 2020, — Ne7. — C. 63-73.; Bakieva G.H.,
Im S.B. Significance of morphonological phenomena in the Russian word formation as a manifestation of its fusion (on
the material of diminutives of neuter gender) // Journal of Hunan University (Natural Sciences). — Vol. 48. — No. 12.
— pp. 1920-1932.
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belgilarini aniglashda tilda morfonologik ta’rifning ahamiyatini isbotlash;

agglutinativ tillardan farqli o‘laroq rus tilining fuzion tabiati namoyon
bo‘lishining 0‘ziga xosligini ochib berish, morfonemalarning, ya’ni urg‘u, almashinuv
va suffiksning rus tilining fuzion tabiatini ifodalaydigan funksional jihatdan teng
gimmatli lisoniy birliklar sifatida mazmunini aniglash;

rus tilining otdan yasalgan nomina agentis so‘zlarining materialida hosil giluvchi
so‘z va hosila so‘zning morfonologik xususiyatlarini ichki bir-biriga bog‘ligligini
tadqiq etish;

rus tilining so‘z yasalishi sohasida fuziya va agglutinatsiya nisbatini aniglash,
jadval, diagramma va statistik ma’lumotlar yordamida fuziyaning ustun tabiati va
agglutinatsiyaning nisbiy tabiatini asoslash.

Tadgigotning obyekti sifatida rus tilida so‘z yasalishining fuzion tabiatini
aniglash vositasi sifatida morfonologik xususiyatlar tanlangan.

Tadgigotning predmetini otdan yasalgan nomina agentis so‘zlardagi urg‘u,
fonemalarning almashinuvi va affiksatsiya tashkil etadi.

Tadgiqotning usullari. Magsadga erishish va belgilangan vazifalarni bajarish
uchun dissertatsion tadgiqot doirasida sinxron-tasviriy, tipologik, giyosiy, distributiv,
oppozitiv va statistik usullaridan foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

rus tilining tipologik xususiyati bo‘lgan fuziyaning morfonologik sathida
suffiks allomorfini tanlash qoidalarida namoyon bo‘lishi yasovchi va yasama
so‘zlarning aksentli, alternatsion va suffiksal xususiyatlarini tavsiflash orqali
asoslangan;

rus tilining fuzion tabiatini ifodalashga xizmat qiladigan va so‘zning tovushli
ko‘rinishi sintezi jarayonida ishtirok etadigan morfonemalarning — urg‘u, almashinuv
va suffiksning funksional jihatdan teng gimmatliligi rus tilining otdan yasalgan nomina
agentis so‘zlarining morfonologik tavsifi yordamida isbotlangan;

fuziya xodisasi rus tili so‘z yasalishi jarayonida agglyutinatsiyaga nisbatan
ustuvor ekangligi otdan yasalgan nomina agentis so‘zlarining urg‘u va alternant
sinflari bo‘yicha tagismlanishini tahlili asosida isbotlangan;

jadval, diagramma va mikdoriy ma’lumotlarda aks ettirilgan statistik usul
yordamida myorcckoii Va oicenckuii poodagi nomina agentis so‘zlari suffikslarining bir
xil bo‘lmagan mahsuldorlik darajasi isbotlangan.

Tadqgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

rus tilining ta’riflanmagan nomina agentis so‘zlar sinfi morfonologik jihatdan
tadqgiq gilingan;

tadqiq qilinayotgan otlar sinfida hosila so‘zlarning morfonologik turlari
izohlangan;

hosila so‘zning morfonologik ko‘rinishini shakllantirishda suffiksning fuzion
ahamiyati aniglangan;

rus tilida nomina agentis morfonologik tuzilishining o‘ziga xosligi aniqlangan;

flektiv til sifatida rus tilining fuzion xususiyatlari asoslangan.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi tadgiqotning ilmiy asosi, metodologiya va
metodikasi hamda yangi muammolarni aniglash, yangi vazifalarni bajarish, rus tilining
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fuzion xususiyatlari yuzasidan olib borilgan tadgigot natijalarining dissertatsion
ishining nazariy asoslariga mosligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigotning ilmiy
ahamiyati rus tili fuzion tabiatining tipologik belgilarini aniglashda morfonologik
hodisalar ahamiyatining nazariy talqinini asoslash, uni o‘rganishga yondashuvlarni
tizimlashtirish va rus tilidagi morfonologik hodisalarni tasniflash bilan belgilanadi.

Tadgiqotning amaliy ahamiyati dissertatsion tadqiqotning natijalari oliy o‘quv
yurtlarda filologiya fakultetlarining o‘qitish amaliyotida zamonaviy rus tili va
lingvistik  tipologiyadan ma’ruza va amaliyot darslarini, rus tilining
morfonologiyasidan maxsus kurslarni tayyorlashda va o‘tkazishda, dissertatsion ish,
monografiya, darslik va o‘quv qo‘llanmalarni yozishda hamda morfonologik
lug‘atlarni tuzishda qo‘llash mumkinligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining joriy gilinishi. Rus tilining fuzion tabiatini ochib berish
jarayonida olingan natijalar va amaliy tavsiyalar asosida:

rus tilining tipologik xususiyati bo‘lgan fuziyaning morfonologik sathida
suffiks allomorfini tanlash goidalarida namoyon bo‘lishi yasovchi va yasama
so‘zlarning aksentli, alternatsion va suffiksal xususiyatlarini tavsiflash orqali
isbotlangani xususidagi ilmiy-nazariy mulohazalardan Andijon davlat universitetida
2017-2021-yillarda bajarilgan OT-F1-18 raqamli “Ommaviy lisoniy madaniyatni
shakllantirish metodlari va metodologiyasini ishlab chiqish” mavzusidagi fundamental
loyihada foydalanilgan (O‘zbekiston Respublikasi Innovatsion rivojlanish
vazirligining 2022-yil 26-dekabrdagi 31-32/7530-son ma’lumotnomasi). Natijada
IImiy-uslubiy tavsiyalar asosida tadqiqot natijalarining qo‘llanishi dastur va
ishlanmalarning takomillashuviga xizmat gilgan;

rus tilining fuzion tabiatini ifodalashga xizmat giladigan va so‘zning tovushli
ko‘rinishi sintezi jarayonida ishtirok etadigan morfonemalarning — urg‘u, almashinuv
va suffiksning funksional jihatdan teng gimmatliligi rus tilining otdan yasalgan nomina
agentis so‘zlarining tahlili va tavsiflash uslubi integratsiyasi asosida isbotlanganiga oid
taklif va tavsiyalardan O°‘zbekiston Respublikasi Qurolli Kuchlar akademiyasida
2021-2022-yillarda amalga oshirilgan “O‘zbek harbiy san’ati tarixi” nomli
fundamental loyihada foydalanilgan (O‘zbekiston Respublikasi Mudofaa vazirligining
2022-yil 12-dekabrdagi 10/2406-son ma’lumotnomasi). Tadqiqotning ilmiy
ma’lumotlari asosida ishlab chiqilgan tavsiyalarni qo‘llash orqali erishilgan ijobiy
natijalar loyiha doirasidagi qo‘llanma va to‘plamlarni yaratishda o°z aksini topgan;

fuziya xodisasi rus tili so‘z yasalishi jarayonida agglyutinatsiyaga nisbatan
ustuvor ekangligi otdan yasalgan nomina agentis so‘zlarining urg‘u va alternant
sinflari bo‘yicha taqismlanishini tahlili asosida isbotlangan hamda jadval, diagramma
va mikdoriy ma’lumotlarda aks ettirilgan statistik usul yordamida myorcckoii va
acenckuu poodagi nomina agentis so‘zlari suffikslarining bir xil bo‘lmagan
mahsuldorlik darajasi isbotlanganligi borasidagi ilmiy xulosalardan O°‘zbekiston
Respublikasi Madaniyat vazirligining “Kitob mahsulotlarini nashr etish va tarqatish
tizimini rivojlantirish, kitob mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda
targ‘ib qilish bo‘yicha kompleks chora-tadbirlar dasturi”ni takomillashtirishda
foydalanilgan (O‘zbekiston Respublikasi Madaniyat vazirligining 2022-yil
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26-dekabrdagi 03-12-13-5574-son ma’lumotnomasi). Natijada taklif va tavsiyalar
Dasturning 35-bandini mazmunan boyitishga xizmat gilgan.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur dissertatsiya natijalari 13 ta
respublika va xorijiy ilmiy-amaliy konferensiyalarida muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqgiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
19 ta ilmiy ish nashr etilgan, shu jumladan O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya
komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini chop etish uchun
tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 4 ta ilmiy magola, ilmiy nashrlarning
ixtisoslashtirilgan bazalarida indekslanuvchi xorijiy ilmiy jurnallarda 2 ta magola
nashr etilgan.

Dissertatsiya tuzilishi va hajmi. Dissertatsiyaning tarkibi kirish, uchta bob,
xulosa, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovadan iborat. Dissertatsiya asosiy
matnining hajmi 128 sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida tadgigot mavzusining dolzarbligi va zarurati, muammoning
o‘rganilganlik darajasi, tadqiqotning maqgsadi va vazifalari, obyekti va predmeti
tavsiflangan, ishning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan hamda ilmiy yangiligi, amaliy natijalari, olingan
natijalarning ilmiy va amaliy ahamiyati bayon gilingan, tadgigot natijalarining
amaliyotga joriy etilishi, aprobatsiya, nashr gilingan ishlar, dissertatsiyaning tuzilishi
va hajmi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning «Fuziya va agglutinatsiyalarning morfonologik mazmuni»
deb nomlangan birinchi bobida «fuziya» va «agglutinatsiya» tushunchalarini
aniqlashga yondashuvlar ko‘rib chiqilib, morfonologik tuzilish tendensiyasi sifatida
fuziyani tushinishga olib kelgan fuziyaga qarashlar evolutsiyasi kuzatilgan. Bu
mustaqgil lingvistik fan sifatida morfonologiyaning rivojlanishi, morfonologik
birliklarning tarkibini aniglash va zamonaviy morfonologik tavsif tamoyillarini
belgilash tufayli mumkin bo‘ldi.

«Fuziya» atamasining muallifligi E.Sepirga tegishli. U o‘zining «Til» nomli
asosiy asarida tillarning 4 ta umumiy tipologik tasnifini tagdim gilgan. Ularning
ikkinchisiga batafsil to‘xtaymiz, chunki «fuziya» tushunchasi ayni o‘sha tasnifda
ochib berilgan. Ushbu tasnifga ko‘ra, E.Sepir tillarning 4 ta turini ajratmoqda:
yakkalovchi (izolatsiya giluvchi) tillar, agglutinativ tillar, fuzion tillar va simvolik
(ramziy) tillar. Bu yerda yakkalovchi (izolatsiya giluvchi) tillar Gumboldtning
an’anasiga ko‘ra talqin gilinmoqda. V.Fon Gumboldt fikriga binoan E.Sepir flektiv
tillardan markaziy belgi sifatida ichki fleksiyaga ega bo‘lgan simvolik (ramziy) tillarni
va fuzion tillarni ajratib ko‘rsatmoqda. E.Sepir «flektiv» atamasini «fuzion» atamasi
foydasiga rad etdi, chunki fleksiya ba’zi agglutinativ tillarga ham xos bo‘lishi mumkin.
Shunday qilib, mazkur tasnifga ko‘ra fleksiya mavjudligi bu belgilovchi tipologik
xususiyat emas. E.Sepir agglutinativ tillarni fuzion tillardan farglovchi asosiy belgi
sifatida «fuziya» yangi atamasini kiritdi.

E.Sepir agglutinatsiya va fuziya orasidagi farqni o‘zak morfemalarini affiksal
morfemalar bilan mustahkam birligi darajasida ko‘rgan. «Affiksatsiyaning bu ikki
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turini «qotishtiradigan» (fuziyalovchi) va «taqqoslaydigan» deb belgilash mumkin?®,
Agar xohlasangiz, taqgoslash texnikasini biz agglutinatsiya deb nomlashimiz
mumkin». Bundan tashqari, E.Sepir fuziyani nafaqat fuzion tillarga, balki shu
jumladan agglutinativ tillarga ham xos morfologik tuzilisining tendensiyasi sifatida
ajratdi. Ayni shu sababli, misol uchun, bantu tilini u agglunativ-sintetik, fransuz tilini
esa fuzion-tahliliy tillar sifatida baholagan. Keyinchalik E.Sepir tillarni tahliliy,
sintetik va polisintetik (uchinchi tasnif) hamda oddiy sof-relatsion, murakkab sof-
relatsion, oddiy aralash-relatsion va murakkab aralash-relatsion (to‘rtinchi tasnif)
turlarga bo‘ladigan boshqa tasniflarni ilgari surgan'®. Ularning hammasining ham,
aynigsa, barcha tillarni gamrab olmaydigan va inkorporatsiyalanadigan tillarni
chigarib tashlaydigan birinchi uchtasining ham muhim kamchiligi bo‘lgan. Lekin
fuzion tillar tabiatini tushinish jihatidan E.Sepirning ishi shubhasiz oldinga tashlangan
gadam bo‘lgan.

E.Sepirning g‘oyalari boshqga amerikalik tilshunos J.Grinbergning asarlarida o‘z
rivojini topgan. J.Grinbergning tipologik tasniflash usuli ko‘p jihatdan E.Sepir
tomonidan taklif qilingan tipologiyaga tayanadi, ammo «umumiy taassurotlarga
tayanadigan intuitiv ta’riflarning o‘rniga ushbu tasnifda ishlatiladigan har bir belgining
har biri son bilan ifodalanadigan indeksni chigarish yo‘li bilan yetarlicha aniq ta’rifga
ega bo‘ladigan ikki birlik munosabati (mazkur indeks ushbu ikkita birlikning matn
parchalarida nisbiy takrorlanish darajasiga asoslangan holda) orqali ta’riflashga
harakat gilinyapti. Tasniflash asosiga E.Sepirdagi uchta belgi o‘rniga beshta belgi
qo‘yilib u yoki bu tilning har biriga nisbatan o‘rnini aniqlash uchun bitta yoki bittadan
ko‘p indeks qatori o‘rnatiladi»?°.

J.Grinberg ham E.Sepir singari fuziyani morfemalar orasidagi chegaralarni o‘chib
ketishiga olib keladigan morfemalarning yaqin alogasi sifatida belgilagan. Lekin
fuziyaning zamonaviy tushunilishi farglanadi. E.Sepir va aynigsa J.Grinberg
tomonidan fuziyaning talqin qilinishi mazkur tushunchaning o‘ta torayib ketishiga olib
keldi. Ularda fuziya ilk bor hali V.Fon Gumboldt tomonidan ko‘rsatilgan muhim
xususiyatlarini, ya’ni bir affiksning bir necha ma’nolarni ifodalash qobiliyati va
affikslar gatori orqali bir xil ma’noni ifodalash imkoniyatini yo‘qotmoqda.
Keyinchalik fuziyaning tushinilishi ancha kengaygan.

«Fuziya (lotincha fusio — quyuv, fransuzcha fusion — qotishtirmoq, qo‘shilmoq)
bu morfemalarning ularning fonemali tarkibi o‘zgarishi bilan birga sodir bo‘ladigan
o‘zaro birikishi. Ko‘proq morfemalar orasidagi chegaralarni o‘chib ketishiga olib
keladigan o‘zgartirilayotgan o‘zakni ko‘pgina nostandart affikslarga yaqin morfologik
birikishi sodir bo‘ladi»?!.

Ammo hattoki fuziyaning zamonaviy tavsiflari fuziya, eng avvalo, so‘z
o‘zgarishiga xos bo‘lib so‘z yasalishida o‘z aksini topmasligiga moyil. Bunga ko‘p
jthatdan V.V.Lopatin va [.S.Uluxanovlarning rus tilidagi so‘z yasalishining

18 Cenup 3. U36paHHbie TPY/IbI 110 S3bIKO3HAHUIO M KyJIbTyposioru. — M.: IIpoceemenue, 1993, —C. 124,

¥ Mlapadyraunosa H.C. JIuHrBMCTHYECKAS TUIIOJOTHS U A3BIKOBbIE apeasinl: yuebHoe nocodue / H. C. [llapadyTaunosa.

— VaesHoBek: YnI'TVY, 2009. — C. 17-25.

2 T'punbepr Jx. KBanTuTatuBHBI N0AX01 K MOP(OIOrHUEcKOil THIIONOTHH A3b1koB // HoBoe B muurBucTuke. Boim.3.

- M., 1963. — C.60-95.

2L Posentanb, M.A. Tenenxosa. ClioBaph — CIPABOYHMK JIMHTBUCTHYECKHX TepMuHOB. — M.; TIpocsemenue. 1985. — C. 379.
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agglutinativ tabiati hagidagi fikri yordam berdi. Ularga ko‘ra, «morfonologik hodisalar
— urg‘u va fonemalarning almashinuvi — mexanik yordamchi xarakterga ega»?2.

Mazkur dissertatsion tadqiqotda rus tilidagi so‘z yasalishining fuzionligi
isbotlanadi, chunki rus tili ham, umuman olganda, tabiatiga ko‘ra fuziondir. Rus
tilidagi so‘z yasalishi fuzionligining asosiy ko‘rinishlari sifatida esa morfonologik
hodisalar ta’riflanadi.

Yuqorida ko‘rsatilgan ta’riflar fuziyani tilning morfologik tuzilishi xususiyati
sifatida tavsiflab oxiri morfemalarning ajratib olinuvchanligi tamoyillari va morfemik
chokda (morfemalar orasidagi chegarada) fonetik hodisalar mavjudligiga keladi,
ammo fuziyaning morfonologik mazmunini umuman e’tiborga olmaydi. Bu ko‘p
jihatdan morfonologik birliklarning tarkibi va xarakterini aniglashda yetarlicha aniqlik
bo‘lmaganligi oqibati bo‘lib, mazkur holat S.B.Imning so‘nggi ishlarida bartaraf
etilgan®.

So‘zning tovushli ko‘rinishi sintezi jarayonida morfonologik birliklarning o‘zaro
shartlanganligi to‘g‘risidagi olingan ma’lumotlardan kelib chiqgib, S.B.Im hamma
qabul qilgan ta’birlarga qarama-qarshi bo‘lmagan, ammo «fuziya» va «agglutinatsiya»
tushunchalarining mazmunini  morfonologik ma’no  bilan  to‘ldiradigan
agglutinatsiyada morfonologik birliklarning avtonomlik belgisiga va fuziyada ularning
avtonom bo‘lmasligiga asoslangan tavsif bergan. Biz oz ishimizda fuziyaga S.B. Im
tomondan berilgan tavsifga amal gilamiz.

«Fuziya bu so‘zning tovushli ko‘rinishini qurib chiqishda urg‘u, fonemalar
variatsiyasi va affiksatsiya orasidagi shunday nisbatki, unda sanab o‘tilgan elementlar
va, eng avvalo, affiksatsiyaning avtonom emasligi yuzaga keladi»?.

Affiksatsiya avtonom emasligining sabablari quyida tavsiflanadigan
morfonologik hodisalarning mavjudligidan iborat.

Morfonologiya asoschisi unvoni hagli ravishda N.S.Trubetskoyga tegishli.
O‘zining «Morfonologiyaga oid ba’zi fikrlar» («Hekotopsie coobpaxenus
OoTHOCUTENbHO MopdoHonorun») nomli taniqli asarida u ilk bor fanga
«morfonologiya» tushunchasini kiritgan. Unda slavistlarning I qurultoyida ilgari
surilgan va Praga tilshunoslik to‘garagi uchun asos bo‘lib xizmat qilgan ba’zi g‘oyalar
umumlashtirilgan.

Variatsiya haqidagi umumiy tassavurga N.S.Trubetskoy «morfonema» degan
nom berdi. Bu yerda so‘zshakl turlarining butun majmuasi nazarda tutilgan.
Almashinuv a’zosini N.S.Trubetskoy alternant deb nomlagan.

Sandxi hodisasini N.S.Trubetskoy morfonologiyaning boshga obyekti deb
hisoblardi — bu morfema, kompozit va so‘zlar tutashgan joyda sodir bo‘ladigan fonetik
o‘zgarishlar. Amalda N.S.Trubetskoy morfonologiyaning paradigmik hodisalari
(morfonemalar) va sintagmatik hodisalarini (sandxi) ajratib ko‘rsatdi. Keyinchalik
N.S.Trubetskoyning g‘oyalari «Projet de terminologie phonologique standaritsee»da®

22 Jlonatun B.B., Ynyxanos U.C. CnoBooGpasosanue // I'pammaruka-70. — M., 1970.
Z Ym C.B. Mop(oHONOTHYECKHE SIBJIEHHS B TNPOLECCE CHHTE3a 3BYKOBOTO OOJNMKAa CJoBa (Ha Marepualle WMeH
cymecTBuTeNbHBIX). Juce. D.Sc. mo ¢umoin. maykam. — Tamkent, 2021. — 322 c.
% HMm C.JB. 3HaunMocTs MOP(OHOIOTHYECKHX SBJEHHH BO BHYTPHKAaTETOpHaIbHOM cioBoobpasosanun // XVIII
BuHorpanoBckue ureHus: ¢0. Hayd. CT. MexayHap. Hayd.-TipakT. kKoHd. — TamkeHnT — EkarepunOypr: YpI' 9V, 2022. — 232 c.
% Projet de terminologie phonologique standaritsee. // TCLP. Vol. 4. — Pr., 1931. — pp. 309-326.
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hamda bir gator amerikalik tilshunoslar — L.Blumfildning G.lisson, Z.L.Xarris kabi
izdoshlarining asarlarida rivojlangan.

N.S.Trubetskoy morfonologiyani fonologiyani morfologiya bilan bog‘laydigan
bo‘lim sifatida tasavvur qiladi, shuningdek u morfonologiya obyektini fonologik
vositalarni morfologik jihatdan ishlatish sifatida belgilagan. N.S.Trubetskoy
morfologik nazariyaning quyidagi bo‘limlarini ajratgan:

«1) morfemalarning fonologik tuzilishi nazariyalari,

2) morfemik birikmalardagi alohida morfemalar duchor bo‘ladigan kombinator
tovushli o‘zgarishlari nazariyalari;

3) morfologik vazifani bajaradigan tovushli almashinuvlar nazariyalari»?®.

Praga maktabi doirasida morfonologiya hech gachon mustaqil fan sifatida ko‘rib
chigilmagan, chunki uning birliklari fonema va morfemalarga asoslanar edi. Bu
morfonologiya nazariyasining asosiy zaif tomoni edi.

Pragaliklarning zamonaviy nugtayi nazaridan morfonologiya asosiy (morfologik)
sathga kiradigan oraliq sath bo‘lib, bunda «asosiy bo‘lmagan sathlar o‘z birliklariga
ega bo‘Imaydi»?.

Amerikaning morfonologiya maktablari. Deskriptiv maktabining markaziy
goidalarini L.Blumfild belgilagan. U morfonologiyaning asosiy vazifasi sifatida «har
bir morfologik elementni nazariy boshlang‘ich shakllarga keltirib keyin bir
elementlarni boshqga elementlar bilan birga qo‘shila olishi natijasida yuzaga keladigan
shakl o‘zgarishlarini o‘rnatish»ni 28 taklif gildi.

Shunday qilib, morfonologiyaning tavsifiy maktabiga ko‘ra affikslar abstrakt
va nisbatan avtonom tarzda ko‘rib chiqiladi, ular duch kelgan barcha morfonologik
o‘zgarishlar esa affikslarning birga qo‘shila oluvchanligi natijasi sifatida
izohlanadi. Lekin gaysi affikslardan foydalanish va moslikni ta’minlash masalasi
qo‘yilmayapti. Aslida gap oldindan belgilangan fonema va morfemalar hagida
ketyapti.

Deskriptiv maktab ham morfonologiyaning mustagil lingvistik fan magomini rad
etdi. Bu yo‘nalishga G.Glison va Z.L.Xarrislarni Kiritish mumkin®,

Morfonologiyada tahliliy yo‘nalish. Tahliliy so‘z yasalishi morfologiyasi
an’analarga boy soha bo‘lib unda affiksatsiyaning urg‘u va variatsiyalardan ustun
kelishi tan olinadi. So‘z yasalishi mutaxassislari orasida katta hurmatga sazovor
Grammatika-70 bu an’ananing eng yuqori nuqtasi bo‘ldi.

«So‘z yasalishi» bo‘limining mualliflari V.V.Lopatin va 1.S.Uluxanov
morfonologiyani mustaqil bo‘lim sifatida ajratishmaydi. Ular «motivatsiya qiluvchi
va motivatsiyalangan so‘zlar orasidagi morfonologik farqlar qo‘shimcha,
yordamchi xarakterga ega»® deb hisoblaydi. V.V.Lopatin va I.S.Uluxanov fikriga
ko‘ra, «qo‘shimcha, yordamchi xarakter motivatsiya qiluvchi va motivatsiyalangan

26 projet de terminologie phonologique standaritsee. // TCLP. Vol. 4. — Pr., 1931. — pp. 116-117.
27 Maxaes D.A., Ky6pskosa E.C. O craryce MopdoHONOTMY 1 eMHMIAX €€ onucanus. / EAMHUIBI pasHBIX YPOBHEH
rpaMMaTHYECKOTO CTPOs A3bIKa U MX B3auMozeiicteue. — M., 1969. — C. 114.
28 Bloomfield L. Minomin imorphonemics. // TCLP. Vol. 8. — Pr., 1935. —p.105.
2 I'mucon I'. BBenenue B JEeCKpPUNTHBHYIO NHHIBHCTHKY. — M.: 1967.; Harris Z.L. Methods structural linguistics.
— Chicago. Univ. of Chicago Press, 1951. — XV.
30 JIomatun B.B., Yayxanos U.C. Cnosoo6pa3opanue. / [paMMaTHKa COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JIATEPATYPHOTO S3BIKA.
— M.: Hayka, 1970. — C. 49.
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so‘zlar orasidagi morfonologik farqlarga, ya’ni motivatsiya qiluvchi so‘z asosini
kesib qisqartirish va uzaytirish, almanishuvlar, morflarni birga qo‘shish va urg‘u
tushadigan joydagi farqga tegishlidir. Bu formal farqlar ma’lum bir so‘z yasash
usuliga tegishli bo‘lgan barcha yasalma so‘zlar va so‘z yasalishi tiplari uchun
majburiy emas. Ular shunchaki formant bilan birga kelib so‘z yasalishining yagona
usuli vazifasini bajarmaydi. Har bir so‘z yasash affiksga so‘zning motivatsiya
qiluvchi qismida gayd etiladigan va motivatsiya qiladigan so‘zlarning
muayyan formal xususiyatlariga bog‘liq bo‘lgan ma’lum bir morfonologik
o‘zgarishlar xos»3L.

Garchi morfonologik hodisalar tizimlashtirilmagan bo‘lmasa ham suffiksatsiyada
ular ko‘p ishlatiladi. So‘z yasalish tipining tavsifidan keyin fonemalar, urg‘ular
variatsiyasi kabi turli morfonologik hodisalar keladi*?.

V.A.Redkinning morfonologik maktabi. Ik bor neytrallashtirilishi mumkin
bo‘lgan differensial belgilar to‘plamiga ega bo‘lgan mustaqil morfonologik
birliklar ~ mavjidligini V.A.Redkin asoslab bergan. Uning konsepsiyasida
morfonologik birlikni  tushinish uchun markaziy tushuncha bu variant
tushunchasidir. Muayyan qoidaga ko‘ra farqlanadigan ma’lum bir obyektlar variant
deb hisoblanadi.

V.A.Redkinga ko‘ra, morfonema tushunchasi fonemalar variabelligi va urg‘u
variabelligidan iborat. Biz morfonemaning differensial belgisi tushunchasini yanada
batafsil ko‘rib chigamiz, chunki morfonologiyaning o‘zining doimiy belgilari yo‘qligi
va buning ogibatida o°z birliklari yo‘qligi hagida tassavur mavjud.

Morfonemalarning differensial belgilari morfonemalarni farglashga imkon berib
bunda morfonologik birliklar nafagat fonemali tarkibga yoki aniq bir holatda
bo‘g‘inlar ketma-ketligiga bog‘lanmagan, balki differensial belgilarga tayanadi.

Urg‘uning morfonologik birliklari sifatida aksentli egri chiziglar va aksentli
paradigmalar ajratib olinadi.

«Aksentli egri chiziq bu mazkur so‘z turkumiga kirgan ma’lum bir so‘zlar
ko‘pligiga tegishli bo‘lgan so‘zshakllarning urg‘ulari yig‘indisi»®. Alohida olingan
so‘z so‘zshakllarining aksentli xususiyatlari yig‘indisi ushbu so‘zni kamida bitta
aksentli egri chiziqga kiritishga imkon beradi.

Aksentli egri chiziq xarakteristikasi barcha so‘zshakllardagi chekli yoki chekli
bo‘lmagan urg‘u yoki turli so‘zshakllardagi chekli va chekli bo‘lmagan urg‘ularning
ma’lum bir birikmasi bo‘lishi mumkin.

Morfonologiyaning rivojlanishi va urg‘u almashinuvi, fonemalar almashinuvi
va affikslar allomorflarining variabelligi hodisalarini aniglash fuziyani
morfonologik jihatdan ko‘rib chigishga imkon berdi. Umumiy gabul gilingan
ta’birlarga qarama-qarshi bo‘lmagan holda fuziyaning urg‘u, fonemalar variatsiyasi
va affiksatsiyalarning, eng avvalo, affiksatsiyaning avtonom bo‘lmasligini hisobga
olgan holda so‘zning tovushli ko‘rinishini qurib chiqishda yuqorida sanab
o‘tilgan elementlarning nisbati sifatida tavsifi qabul qilindi. Ushbu tavsifga

31 Jlonarum B.B., Ynyxanos WU.C. Cnosaps c10B000pa3oBaTensHbX ah(UKCOB COBPEMEHHOIO PyCCKOTO SA3bIKa. — M.:
W3narenbckuii HeHTp «A30yKkoBHUK», 2016. — C. 40-41.
32 lonmarun B.B., Yayxaunos W.C. Ko‘rsatib o‘tilgan ish. — C. 133-134.
33 PenpkuH B.A. AKIIEHTONOTHS COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JTUTEPAaTypHOTO A3bIka. — M.: IIpocBemenue, 1971. — C. 6.
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tayangan holda rus tilidagi so‘z yasalishining fuzion tabiati to‘g‘risidagi xulosaga
kelish mumkin.

Dissertatsiyaning «Urg‘u bo‘yicha 1 sinfga kiradigan hosilalarning
morfonologik xususiyatlari» nomli ikkinchi bobi -uk, -auk, -4nK, -IKK, -aK, -AK,
-H{IK, -0Pp, -ep, -ép Va -up suffiksli mujskoy roddagi hamda -ka, -ma, -ecca va -uca
suffiksli jenskiy roddagi nomina agentis hosilalarining aksentli va alternatsion
xususiyatlarini ta’riflashga bag‘ishlangan.

Mazkur bob uchun material sifatida mujskoy va jenskiy roddagi nomina agentis
hosilalar xizmat gilgan. Mujskoy roddagi nomina agentis gatoriga -uk, -HUK, -4HK,
-IIUK, -aK, -SIK, -HAK, -0p, -ep, -ép va -up suffiksli hosilalar kiradi. Jenskiy roddagi
nomina agentis gatoriga -ka, -ma, -ecca va -uca suffiksli hosilalar kiradi.

Ular umumiy semantik ma’noga ega paradigmaga kiritiladi. Ularning
invarianti shundan iboratki, ular mujskoy va jenskiy roddagi harakat bajaruvchi
shaxs ma’nosiga ega bo‘lgan otlarni hosil qiladi. Invariant deganda obyektning
barcha ketma-ket o‘zgarishlari jarayonida o‘zgarmagan holatda qoladigan
xususiyatlar tushuniladi.

Urg‘u bo‘yicha I sinfga kiradigan nomina agentis suffikslarini hosil giluvchi
so‘zning urg‘usi va alternantlari sinflari bo‘yicha tagsimlanishini quyidagi jadval
orgali ifodalash mumkin:

1-jadval.
Urg‘uning I sinf suffikslar allomorflarini tanlash jadvali
Alternantlar sinfi Hosil qiluvchi so‘z urg‘usi sinfi
a b c d
| -HK, -HUK, -yMK, -IHK, | -UK, -HUK -MK, -HUK
-Ka -Ka
11 -UK, -YHUK, | -HK, -UUK -UK, YUK, -UK, -4HK,
-aK, -SK, Ka -IIHAK -IIHAK
i -op, -ep, -€p, -up -up
v -UK, -49UK, -aK, -aK,
-aK, -SIK -SIK, -HSK -SIK, -HSK
\V4| -HK, -UHK -HUK, -ecca, - | -HHUK, -ecca, -hca
nca
VI -UK, -4HK, Ka -UUK, -Ka, | -4HK
-111a
] -UK, -HUK, | -Ka, -111a -Ka, -111a
-IIHUK

A urg‘u sinfida -uK, -HMK, -9HK, -IIHK, -aK, -SK, -0p, -ep, -ép va -ka suffikslar
bo‘lishi mumkin.

B urg‘u sinfida -uk, -4uK, -mUK, -ka va -ma suffikslar bo‘lishi mumkin.

C urg‘u sinfida -uK, -HUK, -9UK, -IIUK, -UP, -aK, -AK, -HIK, -Ka, -111a, -ecca Va
-uca suffikslar bo‘lishi mumkin.

D urg‘u sinfida -UK, -HHK, -YHK, -IIUK, -up,
-aK, -fK, -HiK, -ecca va -uca suffikslar bo‘lishi mumkin.

Aksent bo‘yicha I turga kiradigan nomina agentis. Mazkur turga -uk, -HHK, -4HK,
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-IIHUK, -aK, -9k Va -aak suffiksli nomina agentis kiradi.

-yuk suffiksli nomina agentislarning paradigmatik xususiyatlari.

O‘zgarmas AP

| variant. Hosila so‘zda A aksentli egri chizig hosil giluvchi so‘z asosidagi urg‘u
tushadigan bo‘g‘inga to‘gri keladi; II, VI, VIII sinflarning variantlari hosil giluvchi
so‘zda va hosila so‘zda nopalatal variantlar bilan ifodalangan.

Il sinf: 6eceduux — beceda, 0buduux — obuoa.

VI sinf: 0603uux — 0603.

VI sinf. nrakamuux — naaxam, asmomamuux — asmomam, KAHAMYUK
— kanam, nonamyuk — nonama, VIII sinf variantlari hosil qiluvchi so‘zda va hosila
so‘zda palatal variantlar bilan ifodalanishi mumkin: npenapamuux — npenapam,
annapamvux — annapam, 2a3zemyux — 2azemd.

Il variant. Hosila so‘zda A aksentli egri chiziq hosil giluvchi so‘z asosidagi
urg‘u tushadigan bo‘g‘inga to‘gri kelgan; <m>‘ning VIII sinf varianti hosila so‘zda
palatal variant bilan ifodalangan: <a-n"> — mocunvwux — moeuna.

O‘zgaruvchan AP

| variant. Hosil qiluvchi so‘zda B aksentli egri chiziq, hosila so‘zda A aksentli
egri chiziq asosning finaliga (oxirgi tovushiga) to‘g‘ri kelmoqda; II va VIII sinf
variantlari hosil qiluvchi so‘zlarda va hosila so‘zlarda nopalatal variantlar bilan
ifodalangan:

Il sinf: pakemuux — paxema,

VI sinf: napkemyux — napxem.

Il variant. Hosil qiluvchi so‘zda C aksentli egri chiziq, hosila so‘zda
A aksentli egri chiziq asosning finaliga (oxirgi tovushiga) to‘g‘ri kelmoqda;
<¢>‘ning II sinf varianti hosil qiluvchi so‘zda va hosila so‘zda nopalatal variant
bilan ifodalangan: apbaremuux - apbanrem.

11 variant. Hosil qiluvchi so‘zda B aksentli egri chiziqg, hosila so‘zda
A aksentli egri chiziq asosning finaliga (oxirgi tovushiga) to‘g‘ri kelmoqda;
VIII sinf varianti hosila so‘zda palatal variant bilan ifodalangan: <m-m’>
— 36€300]1EMYUK — 36€300J1€M, 8EPMOJIEMUUK — BEPMOJIEM.

IV variant. Hosil qiluvchi so‘zda C aksentli egri chiziq, hosila so‘zda
A aksentli egri chiziq asosning finaliga (oxirgi tovushiga) to‘g‘ri kelmoqda; <>
ning VIII sinf varianti hosila so‘zda palatal variant bilan ifodalangan: <m-m’>
— NYIeMEMUUK — NYTIeMEM.

A aksentli egri chizig‘ining hosil qiluvchi so‘zidagi urg‘uda hosila so‘zdagi
aksent hosil qiluvchi so‘z asosidagi urg‘u tushadigan bo‘g‘inga to‘gri keladi:
bombomémuux — bomobomeém, munomémuux — munomém. Agar hosil qiluvchi so‘zda
aksentli egri chiziq A bo‘lmasa, unda hosila so‘zdagi aksent doim asosning finalida

(oxirgi tovushida) joylashgan: epanamomémuux — epanamomém, cmemuux
— cmema, 6a2OHemuUK — B6A20HEMKd, MOHEemYUK — MOHemd, mpa@apemuux
— mpagapem.

-MK, -HHK, -YHK, -IIHK, -aK, -9K, -HaKk Suffiksli mujskoy roddagi va -ka, -ma,
-ecca, -mca Suffiksli jenskiy roddagi nomina agentis so‘z yasalishining
morfonologik tahlili ular umumiy semantik ma’noga ega paradigmaga
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kiritilishini ko‘rsatdi.

Otlardan harakat bajaruvchi shaxs ma’nosiga ega mujskoy va jenskiy roddagi
otlarni yasash gobiliyati ularning invariantini tashkil giladi.

Urg‘u bo‘yicha I sinfga kiradigan -uk, -HUK, -4HK, -IIHK, -aK, -IK, -HAK
suffiksli nomina agentis suffikslarni tanlashda hosil qiluvchi so‘zning urg‘usi
va alternantlar sinfiga bog‘ligligini bildirishi mujskoy roddagi deminutivlar
so‘z yasalishining fuzionligini isbotlaydi. Suffiksning fuzion tabiati hosil
qiluvchi so‘zning urg‘u sinfiga va alternantlar sinfiga qo‘yilgan umumiy taqiqlar
orqali ifodalanadi. Bunga ko‘ra III sinf alternantlari va <j> bilan tugaydigan
asoslardan hamda d sinf urg‘u bilan hosilalarni yasab bo‘lmaydi, ammo mazkur
alternantlar sinfi doirasida hosil qiluvchi so‘z urg‘usi bo‘yicha cheklovlar
kuzatiladi.

-MK, -HHK, -9HK, -IIUK, -aK, -9k, -HaK suffikslar mutlago fuziyani namoyon
giladi. -op, -ep, -ép, -up suffiksli hosilalarda urg‘u doim tugallanmada joylashib
almashinuv kuzatilmaydi: suffiks hosila so‘zning morfonologik ko ‘rinishini
belgilashi mujskoy roddagi nomina agentis so‘z yasalishida so‘zning tovushli
ko‘rinishi sintezi jarayonida aksentning ekvivalentligi, fonemalar almashinuvi va
suffiksni ifodalaydi.

Hosilaning aksentli egri chizig‘ini tanlash hosil qiluvchi so‘zdagi urg‘uga
bog‘liq. Hosil qiluvchi so‘zning A sinfi urg‘usida aksentli egri chiziq hosil qiluvchi
so‘z asosidagi bo‘g‘inga to‘g‘ri keladi: oxomnux, omeemuux, pakemuux, azpeccop.
O‘zgaruvchan urg‘uda aksentli egri chiziq asosning finalida (oxirgi tovushida) yoki
fleksiyada joylashishi mumkin.

MUJSKOY ROD SUFFIKSLARI

0,1
0,5
0,4

37,0

24,2

4,6

WK [COHWK [CIYMK [WWMK Dak DAk OHAK Dop Hep Dép @wup

1-rasm. Urg‘u bo‘yicha I sinfga kiradigan mujskoy roddagi nomina
agentis suffikslari

18



Urg‘u bo‘yicha | sinf ga kiradigan mujskoy roddagi nomina agentis umumiy
miqdorida -ux suffiksi yordamida so‘zlarning 10,6 %, -mux suffiksi yordamida
— so‘zlarning 37 %, -umk Suffiksi yordamida — so‘zlarning 4,6 %, -muk suffiksi
yordamida — so‘zlarning 24,4 %, -ax suffiksi yordamida — so‘zlarning 0,4 %, -sik
suffiksi yordamida — so‘zlarning 0,5 %, -nsik suffiksi yordamida — so‘zlarning 0,1 %,
-op suffiksi yordamida — so‘zlarning 10,7 %, -ep suffiksi yordamida — so‘zlarning
6,4 %, -ép suffiksi yordamida — so‘zlarning 4,6 %, -up suffiksi yordamida
— so‘zlarning 1 % yasalgan.

Jenskiy roddagi hosilalar orasida -ka suffiksi bilan so‘zlarning 80,1 %, -ma
suffiksi bilan — so‘zlarning 16,6 %, -ecca suffiksi bilan — so‘zlarning 1,7 %, -uca
suffiksi bilan — so‘zlarning 1,5 % yasalgan.

( JENSKIY ROD SUFFIKSLARI

1.7 1.5

16.6

80.1

Ka ma ecca HCa

2-rasm. Urg‘u bo‘yicha I sinfga kiradigan jenskiy roddagi nomina agentis
suffikslari

Urg‘u bo‘yicha I sinfga kiradigan mujskoy va jenskiy roddagi nomina agentis
so‘z yasalishining tavsifi tadqiq qilinayotgan so‘zlar sinfi urg‘u, fonemalar
almashinuvi va suffiksatsiya kabi morfonologik elementlarining avtonom emasligi
bois fuziya bilan xarakterlanishini ko ‘rsatdi.

Tadgigotning «Urg‘u bo‘yicha II sinfga kiradigan hosilalarda so‘z
yasalishining fuzion xususiyatlari» nomli uchinchi bobi -ucr, -an, -au, -anT, -ax,
-ell, -ap, -sp, -apb, -aHUH, -AHUH Va -sHuk SUffiksli mujskoy roddagi hamda -una,
-uHs (-biHs1) Va —uxa suffiksli jenskiy roddagi nomina agentis hosilalarning aksentli
va alternatsion xususiyatlarining tavsifiga bag‘ishlangan.

Urg‘u bo‘yicha II sinfga kiradigan nomina agentis suffikslarini hosil qiluvchi
so‘zning urg‘usi va alternantlari sinflari bo‘yicha tagsimlanishini quyidagi jadval
orgali ifodalash mumkin:
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2-jadval.
Urg‘uning I sinf suffikslar allomorflarini tanlash jadvali

Alternantlar sinfi Hosil qiluvchi so‘z urg‘usi sinfi
a b c d
| -HUCT, aH, -5H, -aHT -ell, aH, -sH, - | -UCT, -aHT -HCT, -€Il,
WHS (-bIHS) -uua
11 -ell, -HIia, -uxa -ell -HCT, -HCT, -HCT
-M1a
11 -e1, -HuIa -e11, -HMIa
v -UCT, aH, -sIH -aHT, -€I], -vHS (-bIHS)
-M1a
Vi -UCT, aH, -5H, -ell, -u1a -UCT, -MHA
-uHs (-bIHS) (-pIHs)
VI -HCT, -€I] -ell -HCT, -HCT -ell, -ulIa,
-M1a -nxa
j -UCT, -UHS (-bIHS) -HCT -HCT
A urg‘u sinfida -HCT, -aH, -siH, -aHT, -ell, -HALa,

-uHs (-bIHs) Va -uxa suffikslar bo‘lishi mumkin.

B urg‘u sinfida -ucr, aH, -siH, -en, -una va -uHs (-bias) Suffikslar bo‘lishi
mumkin.

C urg‘u sinfida -ucr, -anT, -en va -uua suffikslar bo‘lishi mumkin.

D urg‘u sinfida -UCT, -ell, -u1a, -UHS (-bIHA) va
-uxa suffikslar bo‘lishi mumkin.

-uct suffiksli nomina agentislarning paradigmatik xususiyatlari.

I variant. Hosil giluvchi so‘zda va hosila so‘zda A aksentli egri chiziq asosda;
IV sinf varianti hosila so‘zda va hosil qiluvchi so‘zda nopalatal variant bilan
ifodalangan: wnaorcucm — wnaea.

Il variant. Hosil giluvchi so‘zda D aksentli egri chiziq, hosila so‘zda A aksentli
egri chiziq asosning finaliga (oxirgi tovushiga) to‘g‘ri kelmoqda; VIII sinf varianti
hosil qiluvchi so‘zda va hosila so‘zda nopalatal variant bilan ifodalangan:
gonvknopucm — onvrnop, ¢hropucm — aopa.

I11 variant. Hosil giluvchi so‘zda va hosila so‘zda A aksentli egri chizig asosga
to‘g‘ri kelmoqda; hosila so‘zda 1 sinf varianti periferiyalik bo‘yicha III sinf varianti
bilan almashinib turadi: curysmucm — cunysm, napawiomucm — napawiom.

IV variant. Hosil giluvchi so‘zda C aksentli egri chizig, hosila so‘zda A aksentli
egri chiziq asosga to‘g‘ri kelmoqda; hosila so‘zda I sinf varianti periferiyalik bo‘yicha
Il sinf varianti bilan almashinib turadi: xyniemucm — xynnem, nampremucm
— namgaem.

V variant. Hosil giluvchi so‘zda Ci aksentli egri chiziq, hosila so‘zda A aksentli
egri chiziq asosning finaliga (oxirgi tovushiga) to‘g‘ri kelmoqda; I sinf varianti hosila
so‘zda III sinfning periferik bo‘lmagan varianti bilan ifodalangan: — wawucm
— WAWKU, PEBAHUUUCTN — DEBAHIU.

VI variant. Hosil qiluvchi so‘zda B1 aksentli egri chiziq, hosila so‘zda A aksentli
egri chiziq asosning finaliga (oxirgi tovushiga) to‘g‘ri kelmoqda; IV sinf
varianti Il sinfning ixcham varianti bilan ifodalangan: xunemamoepagpucm
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— Kunemamozpag, apgucm — apa.

V11 variant. Hosil giluvchi so‘zda C aksentli egri chiziq, hosila so‘zda A aksentli
egri chiziq asosning finaliga (oxirgi tovushiga) to‘g‘ri kelmoqda; IV sinf varianti
hosila so‘zda III sinfning ixcham varianti bilan ifodalangan: agepucm — agepa,
bapvepucm — bapuwep.

VIl variant. Hosil qgiluvchi so‘zda D aksentli egri chiziq, hosila so‘zda
A aksentli egri chiziq asosning finaliga (oxirgi tovushiga) to‘g‘ri kelmoqda; 1V sinf
varianti hosila so‘zda IIl sinfning ixcham varianti bilan ifodalangan: ymonucm
— ymonusl, CYeHapucm — cyeHapuil.

I X variant. Hosil giluvchi so‘zda A aksentli egri chiziq asosga to‘g‘ri kelmoqda;
hosila so‘zda B aksentli egri chiziq, II, IV, VIII sinflarning variantlari hosila so‘zda
nopalatal variantlar bilan ifodalangan:

Il sinf: pexramucm — pexnama;

IV sinf. npoepammucm — npoepamma,

VI sinf: maxcuoepmucm — maxcuoepmusi.

X variant. Hosil giluvchi so‘zda A aksentli egri chiziq asosga to‘g‘ri kelmoqda;
hosila so‘zda B aksentli egri chiziq, I sinf varianti hosila so‘zda III sinfning periferik
bo‘lmagan varianti bilan ifodalangan: srcanpucm — srcamnp.

Xl variant. Hosil giluvchi so‘zda va hosila so‘zda B aksentli egri chiziq, | sinf
varianti hosila so‘zda III sinfning periferik bo‘lmagan varianti bilan ifodalangan:
bammepgaaucm — bammepgasi.

Tahlil urg‘u bo‘yicha II sinfga kiradigan nomina agentis hosilalari nisbatan
umumiy taqiglarni aniglamadi. Lekin mazkur so‘zlar sinfi so‘z yasalishining fuzionligi
hosil qiluvchi so‘z urg‘usini va alternantlar sinfini tanlashda har bir suffiksga
go‘yiladigan cheklovlar mavjudligi bilan isbotlanadi.

Hosil giluvchi so‘z urg‘usi va alternantlar sinfi bo‘yicha II sinfga kiradigan -ucr,
-aH, -aH, -aHT va —axa suffiksli nomina agentis uchun suffiks tanlashda umumiy
cheklovlar aniglanmadi, ammo mazkur alternantlar sinfi doirasida hosil qiluvchi so‘z
urg‘usi bo‘yicha har bir suffiks uchun cheklovlar bor. Ko‘rsatib o‘tilgan cheklovlar
ularning so‘z yasalishidagi fuzionligini isbotlaydi.

Hosila so‘zdagi aksentli chiziq asosning finaliga (oxirgi tovushiga), so‘z yasash
suffiksiga yoki fleksiyaga to‘g‘ri kelmoqda.

-MCT, -aH, -5IH, -aHT Va -aJa suffikslari o‘zgaruvchan alternatsion paradigmani
tashkil giladi. Ushbu allomorflar paradigmalarini neytrallashtirish -ucT, -an, -sn, -anT
va -ax suffikslar orgali ifodalanadi.

Shunday qilib, paradigmaning alternantlari yoki dubletlik munosabatda yoki
distributsiya munosabatda bo‘ladi. Distributsiya hosil qiluvchining so‘z oxirisi
(auslaut), so‘z yasalish takti yoki hosildorligi nisbatan aniglangan.

Urg‘u bo‘yicha II sinfga kiradigan mujskoy roddagi nomina agentis hosila
so‘zlarda - mcr suffiksi yordamida so‘zlarning 65,5 %, -an suffiksi yordamida —
so‘zlarning 1,2 %, -am suffiksi yordamida — so‘zlarning 0,6 %, -ant Suffiksi
yordamida — so‘zlarning 7,8 %, -aa suffiksi yordamida — so‘zlarning 1,2 %, -en
suffiksi yordamida — so‘zlarning 12,4 %, -ap suffiksi yordamida — so‘zlarning 0,9 %,
-sip suffiksi yordamida — so‘zlarning 1,2 %, -aps suffiksi yordamida — so‘zlarning
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6,5 %, -anmn suffiksi yordamida — so‘zlarning 1,2 %, -suun suffiksi yordamida
— so‘zlarning 0,9 %, -sauk suffiksi yordamida — so‘zlarning 0,3 % yasalgan.

MUJSKOY ROD SUFFIKSLARI

0.9
1.2 1.27-03

12.4

1.2 =

7.8

65.5
0.6 :

1.2

HeT Dan Osga Cagr Han Oen Hap Oap Hape Danwn Ogana O sHHEK

3-rasm. Urg‘u bo‘yicha II sinfga kiradigan mujskoy roddagi nomina agentis
suffikslari.

Jenskiy roddagi hosilalar orasida -uma suffiksi bilan so‘zlarning 90,3 %, -uHs
suffiksi bilan — so‘zlarning 3,2 %, -brHs suffiksi bilan — so‘zlarning 1,6 %, -uxa
suffiksi bilan — so‘zlarning 4,8 % yasalgan.

~ JENSKIY ROD SUFFIKSLARI

3.3°
4.8

90,3

HITa HHA BIHA HXa

4-rasm.Urg‘u bo‘yicha II sinfga kiradigan jenskiy roddagi nomina agentis
suffikslari.
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-NCT, -aH, -sIH, -aHT, -aJ1, -ell, -ap, -sIp, -apb, -aHUH, -sIHUH Va -sHuK Suffikslari
ularning invarianti bo‘lgan umumiy harakat bajaruvchi shaxs ma’nosiga ega bo‘lgan
suffikslar allomorflari yagona paradigmasini tashkil giladi degan fikr to‘g‘ri. Mazkur
paradigma a’zolari orasidagi farglarining sababi bo‘lgan ma’lum morfonologik qoida
bor. S.B.Im tomonidan berilgan va biz mazkur tadgigotimizda amal gilgan tavsifdan
kelib chiggan holda ayni bunday qoida borligi urg“u bo‘yicha II sinfga kiradigan
nomina agentisdagi so‘z yasalishi fuzionligini tashkil giladi. Mazkur so‘zlar sinfida
affiksatsiyaning avtonom emasligi hosil qiluvchi so‘zning aksentli xususiyatlari
tomonidan hosila so‘zning suffiksini tanlashdagi cheklovlar bilan bog‘lig, xuddi
ko‘rsatib o‘tilgan alternantlar sinfi doirasidagidek.

-NCT, -aH, -sIH, -aHT, -aJl, -ell, -ap, -sp, -apb, -aHWH, -THHH Va -aHuK SUffiksli
mujskoy roddagi nomina agentis’larning morfonologik tavsifi so‘zning tovushli
ko‘rinishini tanlashda urg‘u, fonemalar almashinuvi va suffikslarni funksional teng
gimmatliligini tasdiglaydi. Nomina agentis suffikslarini tanlash avtonom emasligi
mazkur so‘zlar sinfi fuzionligini va affiksatsiyaning avtonomligi orgali ifodalanadigan
agglutinatsiya yo‘qligini ko‘rsatadi.

XULOSA

O‘tkazilgan tadqiqot asosida quyidagi umumlashmalarga kelish mumkin:

1. Tadqiq qilinayotgan so‘zlar sinfining fuzion tabiati aniglangan. Nomina
agentisning fuzion xususiyatlari hosila so‘zning suffiksini tanlashda cheklov bilan
ifodalanadi: hamma suffikslar har ganday urg‘uda va har qanday asos oxirida (auslaut)
ham namoyon bo‘lmaydi. Shuningdek suffiks o‘z navbatida hosila so‘z urg‘usiga
cheklovlar qo‘yadi. Mazkur cheklovlar mavjudligi hamda hosila so‘z, affiks va
hosilaning morfonologik xususiyatlarini o‘zaro bog‘langanligi rus tili fuzionligining
ko‘rsatkichlaridir.

2. Uzoq vaqt davomida rus tilidagi so‘z yasalishining agglutinativligi haqida fikr
mavjud bo‘lgan damda hamda fuzionlik asosan so‘z o‘zgarish jarayonida namoyon
bo‘ladi degan shakllanib bo‘lgan fikrga zid ravishda, tadqiqot rus tilidagi so‘z
yasalishining ham fuziya bilan xarakterlanishini ko‘rsatdi.

3. Tadqiqot rus tilidagi so‘z yasalishining fuzion tabiati agglutinativ tillardan
farqli o‘laroq urg‘u, almashinuv va affiks kabi morfonologik hodisalar orgali
ochilishini ko‘rsatdi. Fuzion tillarga urg‘u alternatsiyasi, fonemalar alternatsiyasi va
affikslar variabelligi xosdir. Agglutinativ tillarda bunday hodisalar uchramaydi yoki
yolg‘iz holat sifatida uchraydi.

4. Suffiksning allomorfini tanlash hosil qiluvchi so‘zlarning morfonologik
xususiyatlari: urg‘u va konsonant oxiri (auslaut) bilan belgilanadi. Mazkur ma’noga
ega allomorflar paradigmasidan u yoki bu suffiksni hosil giluvchi so‘zning har bir
urg‘u bo‘yicha sinfi va konsonant oxirisida (auslaut) ham ishlatib bo‘lmaydi.

5. Lekin suffiks o0z navbatida hosila so‘zning morfonologik ko‘rinishini urg‘uni
va asosning konsonant oxirisini (auslaut) tanlash orgali shakllantirishi mumkin. Hosila
so‘zning morfonologik ko‘rinishini shakllantirishda suffiksning morfonologik
ahamiyati aniglangan.

6. Yuqgorida aytilganlar fuzion tillarga va, xususan, rus tiliga xos bo‘lgan hosil
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giluvchi va hosilaning morfonologik xususiyatlarining ichki o‘zaro bir-biriga
bog‘ligligini ko‘rsatadi.

7. Nomina agentis so‘z yasalishining fuzion tabiatini aniqlashda morfonologik
hodisalarning o‘rnini belgilash muammolariga tegishli tagdim qilingan eksperimental
ma’lumotlar slavyan tillari, xususan, rus tilining tipologik xususiyatlarini aniglashdagi
giyinchiklarni bartaraf etishga imkon beradi.

8. Rus tilidagi so‘z yasalishida fuziya va agglutinatsiya nisbati aniglangan:
fuziyaning ustun tabiati va agglutinatsiyaning nisbiy tabiati belgilandi.
Agglutinatsiyaning nisbiyligi urg‘u sinfi doirasida har holda va muqarrar ravishda
cheklovlar kuzatilishi orgali ifodalanadi.

9. Suffiksning allomorfini tanlash belgilangan ma’noga ega suffikslarning turli
hosildorligini qat’iy buyuradi. Shunday qilib, mujskoy roddagi suffikslar orasida -nux,
-NCT, -1IHK, -uK, -op suffikslari va jenskiy roddagi suffikslar orasida -ka, -una, -ma
suffikslari eng yuqori mahsuldorlikka ega.

10. Tadqiqot natijalari rus tilining morfonologik hodisalarini boshga so'z sinflari
materialida ham sinxronik, ham diaxronik jihatlarda yanada chuqurroq o‘rganish
uchun istigbol yaratib bunda rus tilini agglyutinativ tillar sohiblariga o'gitish
uslubiyotini takomillashtirish va mashina tarjimasi algoritmlarini to'ldirish uchun
imkon yaratilib morfonologik lug'atlarni tuzishda ham ishlatilishi mumkin.
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BBEJEHMUME (anHoTamusi iuccepranuu okropa ¢puiocodun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh W BOCTPeOOBAHHOCTH TeMbl auccepranmuu. B mupoBom
A3BIKO3HAHWU  BOIPOC O  XapakKTepe B3auMOCBSA3M  (OHOJOTUYECKOTO U
MOP(OJTOTUYECKOTO YPOBHEM HE TOJBKO HE YTpauMBaeT CBOEH aKTyaJlbHOCTHM Ha
MPOTSDKCHUM MHOTUX JCCATIIICTHH, HO W TpHOOpeTaeT oco0oe 3Ha4YeHUE B
WCCJICIOBAHMSIX TOCIEAHUX JIET KaK B CHHXPOHHYECKOM, TaK M B JTUAXPOHUUYECKOM
mwiaHax. Jlo HelaBHEro BpeMEHH CTaTyCc MOP(GOHOJOTHH KaK CaMOCTOSTEIbHOMN
JUHTBUCTUYCCKOMN AUCITUTUIMHBI, BBIZICIICHUE €€ B CAMOCTOSATEIBHBIN S3BIKOBOM SIPYC,
HaJU4YME€ U COCTaB SI3BIKOBBIX C€IMHUII MOP(GOHOJOTHUYECKOTO YPOBHS OCTaBaUCh
CIIOPHBIMH BOTIPOCAMH, YTO TMPEMATCTBOBAIO PACCMOTPEHUIO MOP(POHOIOTHIECKUX
XapaKTEPUCTHUK C TOYKU 3PEHUS KX POJU B TUIIOJIOTUH SI3BIKOB.

Hapsiny ¢ Bo3poKiaeHHEM HHTEpeca K KJIACCHYECKUM IMOAXOAaM K HU3YUYEHHUIO
MOP(OHOIOTHYECKUX SBJICHUHN CYIIECTBYIOT U COBPEMEHHbIE MOP(POHOJIOTUYECKUE
UCCJICIOBAHUS TECHO CBS3aHBl C THUIIOJIOTHYECKUMU U KPOCC-TMHTBUCTUYECKUMU
JAHHBIMH, TTO3BOJISIONIMMU HE TOJBKO OMUCATh MOP(POHOIOTHYECKHE OCOOCHHOCTU
paHee HE OIMCAHHBIX B JIAHHOM AacCIEeKTe S3BIKOB, HO U YTOYHUTH M JIOTIOJHUTH
CYIIECTBYIOIIUE METOJbl OMUCAHUA. THUMOJOTUYECKHM TOAX0A K U3YYCHHIO
MOP(OHOJOTHYECKAX XAPAKTEPUCTUK TIO3BOJSICT BBISIBUTH KaK YHHBEPCAIAU
MOP(OHOTOTHYECKUX MPOILIECCOB, TaK M crenuduueckue 4epThl, 00YCIOBICHHBIC
CTPYKTYPOH KOHKPETHBIX SI3BIKOB.

B oTedyecTBEHHOM SI3bIKO3HAHWH aKTHBHO UCCIIEAOBANCH KaK 00IIHe IPOOIeMBbI
MOP(OHOJIOTUHU, TAK U OCOOEHHOCTH MOP(POHOJIOTUYECKON CTPYKTYPBI OTIEIBHBIX
s3bIkOB. MIMeHHo B PecryOmke Y30eKucTaH B MCCIEIOBAHUSIX MOCIEIHUX JIET ObUIH
pEIIeHBI CIIOPHBIE BOMPOCHI O CTaTyce MOP(HOHOJIOTHH U €€ €AMHHIAX, YTO B CBOIO
ouepelb TO3BOJIAET HUCCIAEAOBaTh MOP(GOHOJIOTHMUECKHE XapaKTePUCTUKH Kak
OTJIMYUTENbHBIE TUIOJOTUYECKHUE CBOMCTBA PYCCKOTO s3blka Kak (¢y3uoHHOro. B
PecniyOnuke VY30ekucrtan Oo0JbIIOe BHUMAHUE YNENSETCS PAa3BUTHUIO HAYKH,
MOJITOTOBKE KBAJIM(DUIIMPOBAHHBIX ClieNUanucToB. «Hayka U mpocBerieHne UMeroT
NEPBOCTEIICHHOE 3HAUYCHHME ISl TIOBBIMICHUS WHTEJUICKTYaJIbHOTO U JyXOBHOTO
MOTEHI[MAaNla HE TOJBKO MOJIOAEKH, HO W BCero Hamero ooOuiectBa. Tam, rae He
pa3BUBAETCsl HayKa, HAOJIIOAAIOTCSI pEerpecc, OTCTAIOCTh O0IIeCcTBa BO Bcex cdhepax.
CtpeMieHHE OBJIaJIeBaTh COBPEMCHHBIMH 3HAHHMSIMH, OBITh TPOCBEIICHHBIMU U
00J1alaTh BBICOKOM KyJIBTYpOHM JOJDKHO CTaTh JJig BCEX HAC JKU3HCHHOU
OTPEOHOCTRION . AKTUBHOE MOCIENOBATENLHOE H3yYeHHE MOP(OHOIOIHYECKUX
0COOCHHOCTEH Kak B 00J1aCTH CJI0BOOOPA30BaHUs, TaK U B 00JIaCTH CJIOBOM3MEHEHUS,
BBISIBJICHUE TUITOJIOTUYECKUX OCOOCHHOCTEH B MOP(OHOJOTHYECKOM IIJIaHe CO3AaéT
MPOYHYI0 HayuyHyl0 0a3y JUIsi M3y4YeHHUs PYCCKOTO S3bIKa B yUEOHBIX 3aBEIICHUSX
Pecriy6mmuku Y36ekucran. OOydeHrne MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM HA COBPEMEHHOM JTarie
BBIXOJIUT HAa KAYECTBEHHO HOBBIM ypOBEHb, B CBSI3U C YeM TPEOOBAHHS K KaueCTBY
3HAHUN HEU3MEHHO PacTyT. JIMHrBUCTHYECKHUE UCCIEAOBAHUS B 00JIaCTH TUIOJIOTUU
A3BIKOB 00ECIEUNBAIOT HEOOXOIMMYIO HayyHYI0 0a3y JUisi 00yueHUs HHOCTPaHHBIM

! Mocnanue Ilpesunenra PecryOnuku Y36exuctan IllaBkata Mupsuéesa Omuii Maxmucy. [DIeKTpoHHBIH pecypc].
URL: https://uza.uz/ru/posts/poslanie-prezidenta-respubliki-uzbekistan-shavkata-mirziyeev-25-01-2020
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A3blkaM. B yCIOBHSIX MOCTOSIHHO pacTyiiero o0obéma HHGOpMAMM W OCTPOU
NOTPEOHOCTH B MOJUSA3BIYHOM KOMMYHHKAIIMU Ha BCEX YPOBHIX 0co00O€ 3HAaYCHUE
npuoOpeTaloT  HCcCIeoBaHus, MO3BOJISIIONIME  BBIABUTH  CYIIIECTBEHHbBIC
TUIIOJIOTHYECKUE OCOOCHHOCTHU SI3BIKOB, UTO, B CBOIO OYEpE/b, MO3BOJIUT CIENATh
nporecc oOydeHus Oosiee 3¢dexktuBHBIM. Kak cumtaer [Ipesmment PecmyOmmku
V30ekucran [llaBkar Mupomonosuu Mup3zuéeB: «lIpuiuio Bpems: BHEAPUTh HOBYIO
CUCTEMY, KOTOpas cTaHeT (yHIaMEHTOM s Oyaylero oOydeHHs WHOCTPaHHBIM
A3ZBIKAM»?.

JluccepTallMOHHOE ~ HCCIEJOBAaHUE B  ONPEACIICHHOM CTENEHH  CIY>KUT
OCYIIECTBIICHUIO 3ajad, o0o3HaueHHbIXx B Ykaze Ilpesunmenta PecmyOmunku
V36ekucran, ot 07.02.2017 1. Ne VI1-4947 «O CtpaTeruu 1elcTBUM 10 TaJIbHEHIIIEMY
pasButuio PecnyOmuku Y36exucran»®, Iocranosnenun Ilpesmpenta PecryGnmku
V36ekuctan, ot 20.04.2017 r. Ne I1I1-2909 «O mepax 1mo najabHEHIIEMY pa3BUTHUIO
cuCTeMbl BbICHIEr0 oOpasoBanus»?, Ilocranosnenmu Ilpesugenta Pecmy6nukn
V36ekuctan, ot 05.06.2018 r. Ne III1-3775 «O nOMOJHUTENBHBIX MeEpax IO
MOBBIIICHUIO KauecTBa 0Opa30BaHUS B BBHICHIMX 00pPA30BATENbHBIX YUPEKIACHUIX U
o0ecreueHnt0 WX aKTUBHOTO Y4YacTHUSi B  OCYIIECTBISIEMBIX B  CTpaHe
mupokoMacmTabHeIx pedopmax»°, Vkase Ipesnmenta PecriyOnuku V30ekucTan, or
08.10.2019 1. Ne VII-5847 «OO0 yTBepXACHUH KOHLEMIIUU PA3BUTHS CHUCTEMBI
BBICHIEr0 00pasoBanus Pecry6muku Y36exuctan 10 2030 roma»®, INocranoBneHun
[Ipesuaenta Pecnybnuku Y36ekuctan, ot 19.05.2021 r. Ne III1-5117 «O Mepax 1o
MOJHATUIO HAa KAYECTBEHHO HOBBIM YpPOBEHb JEATEIBHOCTH MO NOMyJspU3alun
W3yd4EeHHs] MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B PecryOmmke Y3Oekucran»', Vkase Ilpesumenta
Peciyomuku  Y36ekuctan, ot 29.10.2020 r. Ne VII-6097 «O6 yTBepxkaeHun
Konnenuuu paseutus Hayku n0 2030 roma»®, Vkasze Ilpesumenrta PecnyOnuku
VY36ekuctan, ot 06.11.2020 r. Ne YII-6108 «O mepax o pazputuio cep oopazoBaHus
¥ BOCIIMTaHUS, M HAYKd B HOBBIM Nepuoi pasBuTus Ysbekucrana»®, VYkase
[Ipesunenta Pecnybnuku Y36ekucran, or 28.01.2022 r. Ne VII-60 «O ctparerun
pasBuTHsa HOBOro Ysbekmcrana Ha 2022-2026 rome»'® m apyrux HOpMAaTUBHO-
MPaBOBBIX JOKYMEHTaX, MPUHATHIX B chepe HayKu U oOpa3oBaHUs.

CooTBeTCcTBHE MCCJIEIOBAHUS NMPUHOPUTETHBLIM HANPABJEHUAM Pa3BUTHUS
HAYKH M TeXHOJIOruii pecmyOauku. Hacrosmee nquccepTalliOHHOE HMCCIEA0BAHUE
MPOBEJICHO B paMKaxX MPUOPUTETHBIX HAMPABICHUN Pa3BUTHS HAYKH M TEXHOJIOTUM
pecnyonmukun  — |. «JlyXOBHO-HpPAaBCTBEHHOE€ U  KYJbTYpHOE  pPa3BUTHE
JEMOKpPaTUYEeCKOr0 M TPaBOBOro oOmIecTBa, (HOpPMUPOBaHHE WHHOBAIMOHHOU
SKOHOMUKI.

2 Mupsuéep III.M. — BbICTyIJIeHME HAa COBEIIAHMM, TIOCBSLICHHOM H3y4YEHHIO MOJIOZEKBIO HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB.
[@nexrponnsrii pecypc]. URL: https://www.gazeta.uz/ru/2021/05/06/foreign-language/ (nara o6pamienus: 24.09.2023)
3 https://lex.uz/docs/3107042 (nata o6pamenus: 07.10.2024)
4 https://lex.uz/docs/3171587 (nata o6pamenus: 07.10.2024)
5 https://lex.uz/docs/3765584 (nata o6pamenns: 07.10.2024)
6 https://lex.uz/ru/docs/4545887 (marta obpamenus: 07.10.2024)
7 https://lex.uz/docs/5426740 (nata o6pamenus: 07.10.2024)
8 https://lex.uz/ru/docs/5073449 (narta obpamenus: 07.10.2024)
9 https://lex.uz/ru/docs/5086015 (narta obpamenus: 07.10.2024)
10 https://lex.uz/ru/docs/5841077 (narta obpamenus: 07.10.2024)
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Crenenp M3y4yeHHOCTH MpodieMbl. Briepble TepMUH «(y3usi» Mpo3Byyan B
paGore  amepukanckoro Jjuarsucra 0. Cemupal!, ommako  Qy3uOHHBIE
XapaKTEPUCTUKHU, TaKUe KaK MHOTO3HAYHOCTh M HECTAHJApTHOCTh addukca, ObUIN
BBISIBIICHBI B KA4e€CTBE CYIIECTBEHHBIX THUIIOJIOTMYECKUX CBOMCTB €mE B
knaccudukamuu B. Gon F'ymbonbaral?, HecMOTps Ha TO 9TO (hy3MOHHOCTH €IIE HE
ObLy1a BBIJIEJICHA C IOCTATOYHOM ICHOCTHI0. B nanpHeiimem uaen 3. Cenupa moxyduiv
passutre B Tpynax Jix. [punbepra’®. Bonpoc o mMecte (y3unm B THIIOIOTHYECKOM
KJaccuuKanuu s3bIKoB ocBerancs B padorax P.O. Sxo6cona, ©.D. dopryHaTosa,
E.JI. [TonmuBanosa, II.C. Ky3nenoBa, A.A.Pedopmarckoro, I'.P. MenbHuKOBa,
B.H. SIpuesoii, A.B. Illupoxosoi, JIx. Bypanosa u ap.*

CyuiecTBeHHbI BKJaa B pasButHe MopdoHonoruu BHecau P.O. SkoOcow,
A.A. A6nyasuzoB, C.b. bepumreiin, T.B. byneiruna, H.A. EcbkoBa, E.A. 3emckas,
A.A. 3amusnsk, H.E. Unbuna, W.b. Utkun, B.B. Kacesuu, E.C. Ky0Opskosa,
B.B. Jlonmatun, A. HypmonoB, M.B. IlanoB, B.A.Ilnynrsu, T.B. Ilonosa,
B.A. Penpkun, C.M. Toncrasa, 1.C. Ynyxanos, B.b. Uypranosa, A.I'. lllepemerbeBa
u 1p. 15

11 Cenmp . SI3p1k / D. Cenmp. M36paHHbIE TPyIBI II0 A3BIKO3HAHMIO U KyJIbTyponorad. — M., 1993, — C. 223-247.

2 Tymbonbar B. 36panHbie Tpyabl 10 A3bko3HaHHI0. — M.: ITporpecc, 2000. — 400 c.

13 I'punbepr x. KBaHTUTATUBHBLA 1101X0 K MOpHOIOruYeckoil TUmonoruu sa3ekos / Hopoe B IMHrBUCTHKE. — Bhim.
1. —M., 1963. — C. 60-94.

14 SIxo6con P.O. Tunonoruyeckue UccieqoBaHUA U UX BKJIAJ B CPaBHUTENILHO-MCTOPHUECKOE sA3biko3Hanue. // HoBoe B

muareuctuke. — B, . — M., 1963. — C. 95-105; ®oprynatoB @®.®. CpauurenbHoe s3bikoBeneHue /| O.OD.
®doprynatoB. — Mocksa: U3narensctBo KOpaiit, 2023. — 165 c; [Tonusanos E./]. Pycckas rpammaTika B CONOCTaBICHUH
¢ y30ekckuM si3pikom / E.JI. IlonmBanoB. Pempunr. — M., 2021. — 182 c¢; Kysuneuos I1.C. Mopdonoruyeckas

knaccupukaius si3pikoB. — M.: URSS, 2022, — 112 c.; Pedopmarckuit A.A. ArriroTiHAIUs U Qy3us Kak BE TCHICHIHH
rpaMmMaTh4IecKkoro crpoenus ciosa / Pedopmarckuii A.A. JIuHrsucTrka u mostuka. — M., 1987. — C. 52-76; MelbHHKOB
I'.I1. CuctemHast THIOJIOTHS SA3BIKOB: CHHTE3 MOP(OIOTHUECKOH KilacCH(HUKALUK S3bIKOB CO CTaguanbHoi. M.: M3x-Bo
PYIH, 2000. — 90 c.; TeopeTndyeckue OCHOBHI KilacCH(pHUKauy s136I1K0B Mupa / 1o pen. B.H. Apuesoit. — M.: Hayxka, 1980.
— 208 c.; [lIupokosa A.B. CpaBHHUTEIbHAS THIIOJOTHS Pa3HOCTPYKTYPHBIX s3BIKOB. — M.: Jlo6poceer, 2000. — 200 c.;
Bypanos [I)x. CpaBHUTENIbHAS TUIIOJOTUS aHTJIMHCKOr0 U TIOPKCKUX s3bIKOB. — M.: Bricias mkona, 1983. — 268 c.;

15 fIko6con P.O. Pycckoe cnpsuxenue / Slko6con P.O. Us6pannsie pa6oTsl. — M.: Ilporpecc, 1985; A6ayasuszos A. O
B3aHMOCBSI3H CII0BOOOpa3oBanus u Moporosorui.// Y36ekucTonaa xopmkuii Tunap. — 2015. — Ne 5(0). — C.40 —48.;
Bepuureiitn C.b. Ouepku ciaBsHCKON Mopgosioruu. (4epejoBaHHEe COINIACHBIX B MMEHHBbIX Ha —A). // CrnaBsHcKas
¢unonorus. Bein. 8. — M., 1973. — C. 83-96.,bepuiureiin C.b. Ouepk cpaBHUTENBLHON IpaMMaTHKH CJIaBSHCKHX SI3bIKOB.
UepenoBanus. Vimennsie ocHOBEL. — M.: Hayka, 1974. — 380 c.; Byneiruna T.B. 3aMedanus kK MOHATHIO PETryIIpHOCTH
MOpP(OHOIOTHYECKUX SIBJICHUI B chepe c1o0BooOpazoBaHus. // AKTyabHble IPOOJIEMbI PYCCKOTO CJIOBOOOPa30BaHUS. —
T.1. — Tamkent, 1975. — C. 443-448. bynsiruaa T.B. [Tpobaems! Teopun U IPaKTUKH MOP(POHOIOTHIECKOTO ONMCAHUS
/ 3Bectuss AH CCCP OJIA. — 1975. — T. 34. — Ne 4. — C. 21-34,Bynsiruna T.B. IIpoGiemsl Teopun MOpHOHEMHOTO
ormcanust. K cemunecarmernio A.A. Pegopmarckoro. — M.: M3B. AH CCCP, Cep. mut. u s13. — 1975. — T. 34. — Ne 4. —
C. 328-340.;bynpiruna T.B. Tesucs! [IpakcKoro TMHIBHCTHYECKOTO KpYXKKa. // IIpaskCKuii IMHIBUCTUYECKHH KPYIKOK.
— M.:IIporpecc, 1967. — C. 80-84;bynpiruna T.B. IIpobaemsl Teopun Mmopdosornyeckux Mmoxenei. — M., 1977. — 287 c;
3emckast E.A. V3MeHeHust B MOP(OHOIOTHYECKOH CTPYKType NMPOU3BOAHOTO ciioBa. // PycCKuii sI3bIK M COBETCKOE
o0mmectBo. Ci10BO0Opa30BaHNE COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO JIMTEpaTypHOro si3bika. — M.: Hayka, 1968. — C. 9-65:3emckas
E.A. K mpoGiieMe MHOXECTBEHHOCTH MOPQPOHOJOTHUECKUX HHTEpIpeTanuid. // Pa3BuTHE COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
s3pika. 1972 — M., 1975. — C. 69-88; 3emckas E.A. CoBpemeHHbIN pycckuid si3piK. C10BooOpa3oBaHue: y4ued. mocodue.
/I E.A. 3emckasi. — 9-e u3zz., crep. — M.: ®nunta, 2016. — 325 c.;EcbkoBa H.A. O HekoTOpBIX MOP(OHOIOrHIECKUX
SIBIIEHUSX COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO si3bIKa (Ha MaTepuaje o0pa3oBaHuil ¢ cyd. -em oT reorpapuieckux Ha3BaHUN C
OCHOBOM Ha 3amHeHeOHbIe cornacHbie). / TononomacTika U Tpanckpumius. — M.: Hayka, 1964. — C. 65-81;3anmu3Hsk
A.A. Pycckoe umeHHoe cioBousMmeHenue. — M.: CnaBsHckast Kynbtypa, 2012. — 750 c.; Urkun WM.b. Pycckas
MopdoHonorus. — M.: I'Hozuc, 2007. — 272 c.; Kacesnu B.b. Mopdononorus.— JI.: U3n-Bo Jlenunrp. yu-ta, 1986. — 161
c., Unpuna H.E. Mopdonosorus riaroia B coBpeMeHHOM pycckoM si3bike.— M.: Hayka, 1980. — 147 c.

Wneuna H.E. [Mapagurmaruka n cuararmaruka B MopgoHonoruu. // S13eik: Cucrema u noacucremsl. — M., 1990. — C.
102-111; Ky6psxosa E.C. OcHoBbl Mopdosornueckoro ananusa. — M.: Hayka, 1974. — 19 c.;Ky6psixosa E. C., [Taakpan
10. T. Mopdononorus B onucanuu s3bikoB. — M.: Hayka, 1983. — 118 c.;Ky6psikoBa E.C. Mopdononornueckue
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N3ydyenuto  MOpGOHOJOTMYECKUX  SBJICHUH B OOJACTU  PYCCKOIO
CIIOBOOOpA30OBaHUsI IOCBSIICHBI PabOThl MHOTMX  H3BECTHBIX  3apyOekKHBIX
auHrBuctoB, Takux kak [l. Bopt, JI. baymbunen, I'. Tmucon, M. Komapek,
E. Crankesuy, 3.J1. Xappuc u ap.*°

CoBpeMeHHbIE TPUHIUNBI MOP(POHOIOTHIECKOTO OIUCAHUS, TTO3BOJUBIINE
paccMaTpuBaTh (Qy3ut0o B MOP(HOHOJOTHYECKOM IUIaHe, pa3paboTaHbl B Tpyaax
B.A. Penpkuna, C.b.Um, TI'.X.Bakuepoit'’. HacTosmee  uccliefoBaHUE
NPUACPKUBACTCS JAHHBIX MPUHIMUIIOB, OJHAKO, B OTJIWYME OT MPEAIIECTBYIONIUX
paboT B IEHTPE BHUMAHHUS HAXOAUTCS HE POJb MOP()OHOIOTHUECKUX CIWHUII B

XapaKTePUCTHKH H UX POJIb B THIIOJIOTHIECKOM OIMCAHUU SI3BIKOB. // JIMHrBUCcTHYeCcKas Tumosorus. — M., 1985. — C. 56-
63;Ky0psixoBa E.C. IIpoGiieMBI CIOBOCTIONKCHHS U UCCIEIOBAaHUE CTPYKTYPHI CIIOBa B COBPEMEHHOMN JHMHTBHCTHKE. //
Teopus rpammaruku. Mopgomorus u coBoodpaszoBanue. — M., 1992. — C.81-84., Jlomatua B.B. MopdoHnonornueckue
sIBIICHUSI B clioBooOpa3zoBanuu. // Pycckas rpammaruka. — T. 1. — M.: Hayka, 1980. — C. 413-421, 430-451; Jlonatun
B.B., U.C. Ynyxanos U.C. CioBoobpa3oBanue. // [ paMMaTiKa COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JTUTEPATYPHOTO si3bIKa. — M.:
Hayxka,1970. — C. 37-301;Jlonatun B.B., Ynyxanos 1.C. CioBaps ciioBooOpa3zoBaTeibHBIX aQ)(pUKCOB COBPEMEHHOTO
pycckoro si3pika. — M.: 3natenbekuii eHTp «A30ykoBHHK», 2016. — 812 c.; Makaes D.A., Kyopsikosa E.C. O craryce
Mopdooriy u enuHMIax eé¢ onucanus. / EAMHUILBI pa3HBIX YPOBHEH IPaMMaTHYECKOTO CTPOS M MX B3aHMMOJCHCTBHE.
— M.:Hayka, 1969. — C. 87-119; Hypmonos A. Y36ex tiu dosonorusicy Ba Mopdonooruscy. — TomkenT: YKUTYBuH,
1990;ITanoB M.B. ITo3ummorHast Mopdoiorus pycckoro si3eika. — M.: Hayka, SI3b1ku pycckodt KynbTypsl, 1999. — 275
c.; [lommosa T.B. CnapstHcKast MmopdoHnonorus. — M., Hayka, 1987. — 264 c.; Pegpkun B.A. AKIICHTOIOTHSI COBPEMEHHOTO
pycckoro nmteparypHoro s3bpika. — M.: Ilpocsemenne, 1971. — 223 c.; Pegpkun B.A., CaxapoB AJl. Mopdonema u
MOP(HOHOIIOTHYECKUH CIIOBAph PYCCKOTO s3BIKA. // AKTyanpHBIE TpoOJeMbl y4eOHOH nekcukorpadpum. — M., 1977.
— C.51-70.; Tenerun JI.LA. Mopdononorudeckast cTpyktypa cyhduKcaabHbIX MPOU3BOIHBIX HA -iION B COBPEMEHHOM
aHrmickoM si3bike: [luc. kaua. ¢punon. Hayk. — Tamkent, 1970; Toncras C.M. CnaBsiHckast Moponosiorusi. OCHOBHbBIE
MOHSTHS, ACIIEKThl M METOBI: AUCC. JOKT. puion. Hayk. — M., 1992; Toxncras C.M. K conocraBUTeIbHOMY H3y4EHHIO
CIIaBSIHCKHX SI3bIKOB HA YPOBHE MOP(OHOJIOTHH (TJIarojbHbIC OCHOBBI B TIOJIBCKOM U PYCCKOM si3bIkax ). // TeopeTuyeckue
U METOJIOJIOTHUECKHUE MTPOOJISMBbI COMIOCTABUTEILHOTO N3YUCHHsI CIIABSHCKUX SI3BIKOB SI3bIKOB. — M., 1994, — C. 232-240;
Toncras C.M. MopdoHOJIOTHS B CTPYKTYpE CIAABSIHCKUX sI3bIKOB. — M.: UHapuK, 1998. — 320 c.;Uypranosa B.I'. Ouepk
pycckoii Mopdononoruu. — M.: Hayka, 1973. — 239 c.

6 Bopr JI.C. MopdoHonorus cnaBsHcKoro ciosoobpasosanus. // American contributions to the VII international
congress of slavists. Warsaw. August, 21-27, 1973, Vol. I. Linguistics and poetics. The Hague-Paris. 1973. — C. 377-391;
Bopt J1.C. MopdoTtaktuka 1 MOppOHOHUMHEKA. // AKTyalbHBIE IPOOIEMBI PYCCKOTO CII0BOOOpa3oBaHus. — CaMapKaH/,
1972. — C. 397-403; Bopt A.C. O ponu aGCTpaKTHBIX eIUHUII B pyccKoit MopdoHomoruu. // Pa3Butre coBpeMEeHHOTO
pycckoro si3pika. 1972, — M.: Hayka, 1975. — C. 53-68; Bloomfield L. Minomini morphonemics. — In: TCLP. Vol. 8.
— Pr., 1935. — p. 105-115;Harris Z.L. Methods structural linguistics. — Chicago. Univ. ofChicagoPress, 1951. — XV.
— 384 p. ;Jacobson R.O. The Phonemic and Grammatical Aspects of Languagein the ir Interrelations. // «Proceedings of
the Sixth International Congress of Linguists». — Paris, 1949. — P. 16-18; Komarek M. Sur I’appreciationfonctionnelles
des alternances morphonologiques. — In: TCLP. Vol. 1. — Pr., 1964. — P. 145-161. Stankievichz. The accent patterns of
the Slavic verb. // American contributions to the 6" international congress of slavists. 1968. Vol. 1. The Hague - Paris.
— P. 353-376;Stankiewicz E. Studies in Slavic morphophonemics and accentology. — Ann Arbor, 1979. — P. 105-108;
Haspelmath M. Understanding morphonology. — London, Arnold, 2002, pp. 180-181;6. Jakobson R. Phoneme and
phonology // Jakobson R. Selected writings. Phonological studies. I. s- gravenhage, 1962;. Lass R. Phonology. An
introduction to basic concepts // Cambridge University Press, Cambridge, 1988.

17 Penpkun B.A. AnbrepHanuu (depenoBanus poHem). / [paMMaTKa COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JIATEPATYPHOTO S3BIKA.
—M.: Hayka, 1970. — C. 462-465; 1Im C.b. Mop¢oHonornueckue sBjIeHus B Ipoliecce CHHTE3a 3BYKOBOT0 00JIMKa CJIOBa.
MomHorpadpus. — Tamxent: VNESYINVTSTPROM, 2020. — 296 c.; Um C.b. Tunonoruyeckue paszinuius MEXIY
(y3HMOHHBIME ¥ arTIIOTHHHAPYIOIMME si3bIKkamu // MexmyHapoauabsiii Konrpecce. «S3pikoBast monmutuka ConpyxecTBa
HezaBucumeix rocygapcts. 2 — 4 nexabpst 2019. Bemapycs. . Muack». — Munck, 2019. — C. 194-195.; Um C.b.
MopdoHOTOTHYECKHE SBICHUS B CIOBOOOPAa30BaHUM JIEMHUHYTHBOB MYXXCKOTo poja // ['OpH30HTBI COBpEeMEHHOMH
pycuctuku. CO6. ctateii MexaIyHapoaHOW HaydyHOW KOH(EPEHINH, MOCBANIeHHON robuneto akaa. B.I' Koctomaposa.
(30-31 stBaps 2020r.). — M.: 2020. — C. 315-322; Im S.B. Significance Of Morphophonological Elements In A Nominal
Word Formation As A Manifestation Of The Fusion Of The Russian Language // Journal of Critical Reviews. Vol 7,
Issue 5, 2020, pp. 265-271; m C.b. 3HaunMocTs MOP(HOHOIOTHUECKHX SBICHUH B CIIOBOOOPA30BAHMH JIEMHHYTHBOB
cpenHero pona // Bectauk Yensouuckoro rocynapctsentoro yausepeutera. 2020. — Ne7. — C. 63-73; Bakieva G.H., Im
S.B. Significance of morphonological phenomena in the Russian word formation as a manifestation of its fusion (on the
material of diminutives of neuter gender) // Journal of Hunan University (Natural Sciences). — Vol. 48. — No. 12. — pp.
1920-1932.
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dbopMupOoBaHUM 3BYKOBOTO OOJMKa CIIOBAa, a MOP(OHOJIOTHYECKOE COAEpKaHUE
NOHATUHN «DYy3Us» U «arTIIOTUHALUSD.

CBs3b TeMbI TUCCEPTALNMH C MJIAHAMHU HAYYHO-UCCJIEI0BATEJIbCKIX PadoT
BbICIIEr0 Y4eOHOr0 3aBeJeHHUs, I/ie BbINOJIHAIACH JUCCEPTALIMOHHAA padoTa.
JluccepTallmOHHOE HCCIEIOBAHWE BBIMOJIHEHO B paMKax IUIaHa Hay4dHO-
HCCIEA0BATENbCKUX pPaboT Y30EKCKOro TroCyIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
MHPOBBIX 3bIKOB « HOBBIE HaMpaBICHUS COBPEMEHHOTO S3bIKO3HAHU.

Heab ucciaegoBanusi — omucarb (Py3HOHHYIO MPUPOAY CIOBOOOpPA30BAHUS
OTBIMEHHBIX Nomina agentis B pyCCKOM SI3bIKE.

3aauyu UccaeI0BAHNS:

U3YUUTh PAa3BUTUE B3MJISJ0B Ha MpobieMy (y3MOHHOCTHU B PYCCKOM U
3apyO0eKHOM SI3BIKO3HAHWHU, OMKUCATh MOJIXO0/bI K €€ U3yUEHUIO;

JI0Ka3aTh 3HAYUMOCTh MOP(GOHOJOTHUYECKOTO OINUCAHUS B SA3bIKE TMIPHU
OTpPEACICHUN THUIIOJOTHYECKUX MPU3HAKOB PYCCKOTO $3bIKa Kak (hy3MOHHOTO
OyTEM  OMNHUCAaHMUS  aKIEHTHBIX, aJbTEPHAIMOHHBIX U  Ccy(pdUKCaTbHBIX
XapaKkTePUCTUK MTPOU3BOISIIECTO U TPOU3BOIHOTO CIIOB IMPU CIOBOOOPA30BAHUM;

PACKPBITH OCOOEHHOCTH MPOSIBIICHUSI (Py3MOHHOUM MPUPOABI PYCCKOTO SI3bIKA B
OTJIMYKME OT AarTJIOTUHUPYIOMNUX S3BIKOB, BBIABUTH COJIEp)KaHWE MOpPHOHEM —
ynapeHus, depenoBaHus, cypdukca — Kak (PyHKIHOHAIBHO PaBHO3HAYHBIX
SI3BIKOBBIX €IMHUIIL, BRIPKAOIIUX (DY3MOHHBIN XapaKTep PyCCKOTO S3bIKa;

HCCIEA0BATh BHYTPEHHIOK  B3aMMO3aBUCUMOCTh  MOP(OHOJOTHYECKUX
XapaKTEPUCTUK MPOU3BOIAIICTO U TIPOU3BOJTHOTO CIIOB HA MaTepHalieé OTBIMEHHBIX
nomina agentis pyccKoro si3bIKa;

OTMpPEACIUTh COOTHOHIEHHE (Gy3uHM W  arrjilOTHHAIMM B PYCCKOM
CI0BOOOpA30BaHUU, C MOMOIIBIO TAOJUIl, TUATPAMM U CTATUCTUYECKUX JaHHBIX
000CHOBaTh JTOMUHHUPYIONIUN XapakTep (y3ur W OTHOCHUTEIBHBIH XapakTep
arrJIFOTUHAITUY.

O0beKkTOM HCC/IeIOBAHUS SBISIOTCS MOP(OHOIOTHYECKUE XapaKTEePUCTUKHU
KaK CpPeJICTBO ompenesieHus: Py3noHHOT0 XapaKkTepa pyCcCKOTo ClIOBOOOpa30BaHUS.

IIpeaMeT ucciIeI0BAHUS COCTABISIOT yJapeHHe, uepenoBaHue (QoHEM U
adukcanms oTBIMEHHBIX NOMINa agentis.

Metoapl ucciaenoBaHusi. Jlog  AOCTHWXKEHHS 1€MW peaju3aluu
MOCTaBJICHHBIX 3aJ1a4 B paMKaX JUCCEPTAIMOHHOTO UCCIIE0BAHMS UCIIOJIH30BAINCH
(o) (1% 101114 (S METO/BI: CHUHXPOHHO-OINMUCATEbHBIN, TUIIOJIOTUYECKUMH,
COIOCTaBUTEIbHBIN, TUCTPUOYTUBHBIN, ONIMO3UTUBHBIN, CTATUCTUYECKHUN.

HayuHasi HOBU3HA UCCJIEIOBAHUA COCTOUT B CJIETYIOIIEM:

JI0Ka3aHO TpOsiBIeHHEe (y3uu, SBISIOMECHCS 3HAYMMBIM THUIIOJIOTHYECKUM
CBOWCTBOM pPYCCKOTO sI3bIKa, Ha MOP(OHOJOTHYECKOM YpPOBHE BBIpa)KaeTcsi B
mpaBwiax BeiOOpa ammomopda cyddukca TmMyTeM ONHUCAHUS — aKIEHTHBIX,
aTbTEPHANMOHHBIX ¥ Cyh(PUKCATBHBIX XaPAaKTEPUCTHK MPOUZBOIAIICTO U
MIPOM3BOIHOTO CJIOB;

Ha OCHOBE aHaJIM3a OTBIMEHHBIX NoMmMina agentis myTeM OMUCaTEILHOTO0 METO 1A
OBLIO BBISIBIICHO cOJiepkaHue MopQoHeM — yaapeHus, dyepenoBaHusi, cyddukca
— Kak (YHKIIMOHAJIbHO PAaBHO3HAYHBIX €JUHUI] MOP(OHOJOTMYECKOTO YPOBHS,
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BBIpaXaoIKUX (Py3UOHHBIM XapaKTep PYCCKOro s3bIKa, YYACTBYIOIIMX B MPOIECCE
CHUHTE3a 3BYKOBOI'0 00JIMKa CIIOBA;

000CHOBaH JTOMUHHPYIOHNIMK XapakTep (py3ud W OTHOCHUTENbHBIN XapakTep
arrJIlOTUHAIIMY B PYCCKOM CII0BOOOpPA30BaHUU C MOMOIIBIO aHATU3a paclpeiesIeHUs
OTBIMEHHBIX NOMINa agentis mo kiraccaM yaapeHus U KiiaccaM ajJbTePHAHTOB;

C MOMOIIBIO CTATUCTHUYECKOTO METOJa, HAIEANIEr0 OTPaKEHUE B TaOIUIAX,
auarpaMMmax M KOJIMYECTBEHHBIX  JaHHBIX, OIpeJesieHa  HEOJWHAKOBas
MPOJYKTHBHOCTH Cy(G(PHKCOB OTBIMEHHBIX NOMIiNa agentis My»CKOTo M KEHCKOTO
poaa, noka3eIBaromias Py3nOHHOCTh PYCCKOTO CIIOBOOOPA30BaHUS.

IIpakTuyeckue pe3yabTaThbl HCCJIET0OBAHNS:

ucclieJoBaH B MOP(OHOJIOTMYECKOM IIJIaHE HE OINUCAHHBIM Kiacc CIIOB
pyccKoro si3bika — Nomina agentis;

OXapaKTepU30BaHbl MOP(POHOJOTHYECKHUE THUIBI MPOU3BOJHBIX CJIOB B
UCCIIeTyEMOM KJIACCE UMEH,;

ompezaeneHa (Qy3uOHHAs 3HAUYUMOCTh cypdukca B  GHOPMUPOBAHUU
MOPGOHOIOTUYECKOTO 00JIMKA MPOU3BOJHOTO CJIOBA;

BbIsIBJICHA crienupuka MOpP(OHOJOTHYECKOW CTPYKTYypbl nomina agentis
PYCCKOTO SI3bIKa;

000CcHOBaHBI (Dy3MOHHBIE CBOMCTBA PYCCKOTO SI3bIKa KaK S3bIKa (MJIEKTHBHOTO.

JlOCTOBEPHOCTh Pe3yJbTATOB HCCJEI0BAHUS O0CCIICUYMBACTCS HAYYHOU
0a30¥, METOMOJIOTHCH M METOIUKON MCCICIOBAHUS, a TAKKE MOCTAHOBKON HOBBIX
mpo0JIeM, PEIIeHHEeM HOBBIX 337a4 U COOTBETCTBHEM PE3yJIbTaTOB MPOBEICHHOTO
HcClIeIoBaHUsS (PYy3HMOHHBIX OCOOCHHOCTEH PYCCKOTO S3BIKA TEOPETHYCCKUM
MOJIOKEHUSIM TUCCEPTALMOHHON pabOTHI.

Hayynasi u npakTu4yeckasi 3HAUUMOCTDb Pe3yJbTATOB UCCIEI0BAHMUS.

Hayynasi 3HA4YUMOCTb MCCJEAOBAHMS ONpEAesieTcss 000CHOBaHUEM
TEOPETUUECKON TPAKTOBKM 3HAYMMOCTH MOP(GOHOJIOTUYECKUX SIBICHUH B
OTIPE/ICICHUN TUTIOJOTUYECKUX MPU3HAKOB (PY3MOHHOU MPUPOJIBI PYCCKOTO SI3bIKA,
CHUCTEMaTU3aluen IIOJAXOH0B K e H3YUYEHHUIO, KJ1accudukanuein
MOP(HOHOJIOTHYECKUX SIBICHHH B PYCCKOM SI3BIKE.

IIpakTuyeckasi 3HAYUMOCTh JHMCCEPTAIMU 3aKJIIOYAaeTCI B TOM, YTO
pe3yJIbTaThl JHUCCEPTAIIMOHHOTO MCCICAOBAHHUS MOTYT OBITh HCIIOJIB30BaHbI B
IpaKkTUKE IPEINoJIaBaHusl B BBICIIMX YYEOHBIX 3aBEICHUSAX Ha (DHIIOJOTHYECCKHUX
dakynbTeTaxX TPU COCTABICHUU M TPOBEACHHUM JICKIIMOHHBIX W MPAKTUYECKUX
3aHATHH TI0O COBPEMEHHOMY PYCCKOMY SI3bIKY, JHUHTBHCTHYECKON THIIOJIOTHH,
CIICIIKYyPCOB IO MOP(OHOJIOTHN PYCCKOTO sI3bIKa, a TaKKe IpPH HAMHUCAHUU
JTUCCEePTAIMOHHBIX paboT, MoHorpadwuii, y4eOHMKOB U YyYEOHBIX MOCOOUH,
COCTaBJICHUU MOP()OHOJIOTUIECKUX CIOBAPEH.

Buenpenue pe3yiabTaToB MccjeaoBanus. Ha ocHOBe HayyHBIX pe3yJbTaTOB
U TIPAKTUYECKUX PEKOMEHAAIWM, TOJYyYEeHHBIX TIPU PACKpPbITUU (Dy3nOHHOU
MIPUPOJIBI PYCCKOTO SI3bIKA:

Pesynbrarel mccinenoBanus ObUIM BHEIPEHBI B paMKax (pyHIaMEHTaJIbHOTO
npoekta OT-®1-18 «Pa3paborka MeETOJOB W METOAOJOTUU (HOpMHUPOBAHUS
MacCOBOM SI3bIKOBOM KyJbTypbl». HayuHble pe3yiabTaThl UCCIEAOBAHUS, & UMEHHO:
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JI0Ka3aHO IMposiBIeHHE (y3uu, SBIAIOIIEHCS 3HAYMMBIM THUIIOJIOTHYECKUM
CBOMCTBOM pYCCKOIrO sI3bIKa, Ha MOP(OHOJIOTHYECKOM YpPOBHE BBIpA)KaeTCs B
npaBuiax BblOOpa amnomopda cypdukca MOyTeM ONUCAHMS  aKLEHTHBIX,
albTEPHAIMOHHBIX U Cy(Q(UKCATBHBIX XapaKTEpPUCTUK MPOU3BOJAILIEIO U
MPOU3BOAHOTO CJIOB — OBUIM HCIOJB30BaHbl B COCTABIECHHHM NPOTPAMM M MpHU
noaroroBke mnocodbwuit. (CrnpaBka MuHHCTEpCTBA HMHHOBAIIMOHHOTO Pa3BUTHS
PecnyOonmuku  Y36ekuctan ot 26.12.2022 1. Ne 31-32/7530). B pe3synbrare
MPUMEHEHUE pEe3yJbTaTOB HCCIENOBaHUS Ha OCHOBE HAyYHO-METOJWYECKHUX
pEKOMEHAAINI OCTY>KUII0 YCOBEPIICHCTBOBAHUIO MTPOTPAMM U Pa3pabOTOK.

Hayunble pe3ynbTaThl AMCCEPTALMOHHOTO HCCIENOBAHUA, MPEIJIOKECHUS U
pEeKOMEHAAIMU, a TakK€ BBIBOJbI OBUIM MCIOJb30BaHbl B (PYHIaMEHTAJIbHOM
npoekte Boopyxennsix cun PecnyOnuku VY3b6exkucran «Mctopust y30eKckoro
BOEHHOT'O UCKyccTBa». TakuMm 00pa3om, pelieHue TaKuxX BaXKHBIX HAay4yHBIX 3ajad,
KaK BbISIBICHHE Ha OCHOBE aHAJIN3a A3BIKOBOTO MaTepualia cojiepKaHusi MoppoHeM
— yhoapeHusi, uepefoBaHus, cypdukca — Kak (PyHKIHMOHAIBHO pPaBHO3HAYHBIX
A3BIKOBBIX E€AMHUIL, BbIpaXXAalOUIUX (PY3UOHHBIM XapaKTep PYCCKOIO s3bIKa,
YYacTBYIOIIMX B MPOLIECCE CUHTE3a 3ByKOBOTO OOJIMKA CJI0BA, UCIOJIB30BAJIOCH JIs
YCOBEPIICHCTBOBAHUS YYEOHBIX MPOrpaMM IO MPEAMETYy «PYCCKHH S3BIK» B
BBICIIIUX BOCHHBIX YYEOHBIX 3aBEACHUSAX, HAXOAAIIUXCS B  BEIOMCTBE
MunuctepctBa o0opoHbl PecnyOnuku VY3b0ekucrtan. (CnpaBka MuHHCTEpCTBa
o6oponsl Pecniyonuku Y36ekuctan ot 20.12.2022 . Ne 10/2406). [1onoxurenbHbie
pe3ynbTarhl, JOCTHTHYThIE B  pe3ylbTrare MNPUMEHEHUS  PEKOMEHJAIN,
pa3pabOTaHHBIX HAa OCHOBE HAyYHBIX JAaHHBIX MCCIEJOBaHMS, HAILIA CBOE
OTpa)kKe€HUE MPHU CO3JaHUU MOCOOUN U COOPHUKOB B paMKax MPOEKTA.

HayuHble pe3ynbTarhl, IPeal0KeHHs U pEKOMEHAAIH, BBIPAXKAIOLIUECs B TOM,
4TO 0OOCHOBAH JIOMUHHUPYIOLUIUN XapakTep (Py3uum M OTHOCHUTENIbHBIA XapakTep
arrJloTHHAIIMY B PYCCKOM CJI0BOOOPa30BaHUH € TIOMOUIBIO aHAIN3a paclpeaeaeHus
OTBIMEHHBIX NOMINa agentis mo kiaccaM ynapeHus W KjaccaMm ajbTePHAHTOB, C
NOMOIIbIO CTAaTHCTUYECKOI0 METOJa, HaIleAUIero OTpakeHue B Tabiuuax,
auarpaMMax M KOJMYECTBEHHBIX  JAHHBIX, OINpeJesieHa  HEOJWHaKOBas
MPOIYKTUBHOCTH CY(DPUKCOB OTBIMEHHBIX NOMINA agentis My>KCKOTO U KEHCKOTO
poAa, UTO sABISETCS TMoOKas3areleM (Y3UOHHOCTH PYCCKOTO fA3bIKa, ObLIN
HCIIOJIF30BAaHbl B paMKax MepomnpusTHi MUHHCTEpPCTBa KyIbTyphl PecmyOnuku
V36ekuctan mno peanuzauuu «lIporpaMmbl KOMIUIEKCHBIX MeEp IO Pa3BUTHUIO
CHUCTEMBl U3JaHUS W PACIPOCTPAHCHUS] KHIDKHOW MPOIYKIIUH, TOBBIIIECHUIO
KyJIbTyphl uTeHus». (CrnpaBka MunucrepcTBa KynbTyphl PecnyOnuku Y306ekucran

oT 26.12.2022 ., Ne 03-12-13-5574). B pesynbrare o0oraiieHo coaepkaHue
nyHkra 35 [IporpaMmsi.
Anpobanusi  pe3yJbTATOB  HCCIeJ0BaHUsA. Pe3ynbTaThl  JTaHHOTO

ucciienoBanus ObUIM OOCYXKJIEHBl Ha 13 HayYHO-NPAKTUYECKUX KOH(MEPEHITUAX
pecImyOIUKAaHCKOTO U MEXIyHAPOHOTO YPOBHS.

Ony0JMKOBAHHOCTH Pe3yJbTATOB HccienoBaHus. [lo Teme nuccepramuu
ony0iaukoBaHo 19 HayuHBIX paboT, B TOM 4uciie 4 HaydyHbIE€ CTaThU B HAy4HBIX
U3JaHUAX, PEKOMEHIOBaHHBIX BrIciiel aTTecTaluoOHHON Komuccuen PecnyOnmku
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V30ekucTan s NyOJMKallMM OCHOBHBIX HAyYHBIX PE3YJbTaTOB JOKTOPCKHUX
UCCIIeIOBAaHUM, 2 CTaThbU B 3apyO€KHBIX HAYUYHBIX KypHanaxX, HHJIEKCUPYEMbIX B
CIlelIMaIu3UPOBAHHbBIX 0a3aX HAYUYHBIX U3JAHUM.

Ctpykrypa u o0beM auccepraumm. /[uccepraunonHas paboTa COCTOUT
U3  BBEJCHHUS, TpeX TJiaB, 3aKJIOYEHUs, CIUCKAa  HMCHOJb30BAHHOU
auTepaTyphl, NpumiokeHus. OCHOBHOW TEKCT OHCCEpTaluu cocTaBisier 128
CTpaHMUII.

OCHOBHOE COAEP KAHUE NUCCEPTAIIN

Bo BBegeHum 000CHOBAaHA AaKTYaJIbHOCTh U BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBbI
UCCJIEI0BaHUs, ONpEeeHa CTENEeHb U3YUEHHOCTU MpoOieMbl, CHOpMYIUPOBAHbI
1eib U 337]a4, O0BEKT U MPEMET UCCIEA0BaHUS, PACKPBITO COOTBETCTBUE PAOOTHI
IPUOPUTETHBIM HAIpPaBJICHUAM pa3BUTHS HAyKH W TexHoyorui B PecmyOunnke
V30ekucraH, U3JI0XKEHbl Hay4yHas HOBH3HAa U IPAKTHUYECKUE PE3YJIbTaThl,
ONpeNeNieHbl TEeOpeTHYecKas U MpaKTHYecKas 3HAUYUMOCTh  IOJYyYEHHBIX
pe3yJbTaTOB, MPUBEACHBI CBEIACHUS O BHEIPEHUHU PE3YJIbTATOB HCCIECIOBAaHUS B
MPaKTUKY, anmpoOanuu U ONyOJMKOBAaHHBIX pPadOTax, CTPYKType U o0O0beMme
auccepTaluu.

B niepBoii rnaBe gucceprannu «MopgoHosiornueckoe cogepkanue pyzuu u
arrJIlTHHANMW) PACCMATPUBAIOTCS MOIXO/bI K ONPEACICHUIO MOHITHH «(Py3us»
U «arrTiOTUHALMS, MPOCIECKUBACTCS HBOJIONUS B3IVISIIOB HAa (y3Hi0, KOTOpas
npuBeia K MOHWMAaHHIO €€ KaK TeHACHIIMH MOP(POHOIOTHIECKON CTPYKTYphI. DTO
CTaJ0 BO3MOXHBIM OJiarogapsi pa3BUTHIO MOP(HOHOJOTMH KAaK CaMOCTOSTENIbHON
JUHTBUCTUYECKON JUCHUIUIMHBI, OMNPEAEIICHUI0 cOocTaBa MOP(GOHOJIOTHYECKUX
€AVMHULl W BBIABJICHUIO MPUHLUIIOB COBPEMEHHOTO MOP(GOHOJIOIHYECKOTO
OTHCaHUS.

ABTOpCTBO camoro TepmuHa «dy3us» npuHamiexutr . Cenupy. B
CBOEM TJIaBHOM TpyJe «SI3bik» OH mnpenctaBuin 4 oOmKMe TUIOJOTHUYECKUE
Kiaccudukauu s3b1koB. [logpodHee ocTaHOBUMCS Ha BTOPOH U3 HUX, MTOCKOJIBKY
MMEHHO B HEH pacKpbIBaeTcs NoHATHE «(Py3us». CoraacHo 3TOM KiaccupUKaluH,
D. Cenup BwimenseT 4 TUNa S3bIKOB: H30JUPYIONIAE, AarrTIOTHHATUBHBIC,
¢y3uoHHBIE W cUMBoOJMUYecKue. HM3omupyromime S3bIKM TYT TPaKTyIOTCS B
rym00JIbATOBCKOM Tpaauuuu. U3 ¢uextuBHbix s3pik0B 10 B. don I'ymOoapaTy
D. Cemnup BBIAENSET CHUMBOJHMYECKHE, HMMEIONIME B KaueCcTBE IEHTPAIbHOTO
npu3HaKa BHYTpeHHIOIO (Quekcuto, u ¢y3uoHHble. D. Cenup OTKa3bIBA€TCA OT
TepMHUHA «(ICKTUBHBIN» B TOJB3Yy TEepMHUHA «(PY3UOHHBIN», T.K. (QIEKCUA
MOXET OBITh CBOMCTBEHHA M HEKOTOPHIM AarTJIOTHHUPYIOMHUM S3bIKaM. Takum
obpa3zoMm, Hamuuue (QIEKCMU B JaHHOW KIacCHUKAUK HE  SBISIETCA
ONPENENAIOMHUM TUIIOJIOTHYECKUM CBOMCTBOM. D. Cenup BBOJUT HOBOE MOHSATHE
«(y3us» KaK OCHOBHOM NMPU3HAK, pa3IUYAIOIUN arTIIOTHHUPYIOIINE U (y3UOHHBIE
A3BIKU.

J. Cenup BUIUT pa3HULy MEXIYy arrjloTHHaUuedl u Qy3ueil B cTeneHu
CIasTHHOCTH KOpHEBBIX MopdeM ¢ adpdukrcanbHbIMU. «ITH ABa TUNa adPukcanuu
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MOKHO 0003HAYUTh KaK «CILIABIMBAIOMIUID ((Py3UpYIOIHii) U «comonararomuii» 8,

Ecnu yroHO, TEXHHKY COIIOJIATaHUsI MBIl MOKEM Ha3BaTh arrroTHHaIuen». Kpome
Toro, J. Cenup BblAeIUI (Qy3UI0 KaK TEHAEHLIUIO MOP(}OIOTUUECKON CTPYKTYpHI,
CBOMCTBEHHYI0 HE TOJbKO (Y3MOHHBIM s3bIKaM, HO M B TOM YHCIIE
arralOTUHATUBHBIM. IMEHHO 1M03TOMY, HAalIpuMep, OaHTy OH paclieHUBaJ KaK S3BIK
arraTlOTUHATUBHO-CUHTETUYECKUH, a  (QpaHIy3ckuii — Kak  (y3UOHHO-
aHanutudyeckuit. B manpueitmem D. Cenup BBIABUHYN ApYyrue KiacCU(UKAIUU,
MPEANOATaloIMe JEJICHUE S3BIKOB HA AHAJUTUYECKUE, CHUHTETHUYECKHE U
NOJIMCUHTETUYECKHE (TpeThsd Kiaccu(ukanus), a TakkKe TMPOCTbIE YHCTO-
PEISIMMOHHBIE, CIIOKHBIE YACTO-PEALUOHHBIE, IPOCTHIE CMEMIAHHO -PEIALIMOHHBIC
M CIIOKHBIE CMENIAHHO-pEIANMOHHbIE (deTBepTas kiaaccudukamus)®. Bce onm
UMEIU CYLIECTBEHHBbIE HEJOCTaTKH, B OCOOEHHOCTH, TMEpBbIE TpH, HE
OXBAaTBHIBABLINE BCE SA3BIKM M UCKIIIOYABIINE UHKOpHOpUpYroUue A3biku. OqHaKko, B
OTHOLUEHUU MOHUMaHMS NpUpPOAbl (PYy3MOHHBIX S3bIKOB paboTta J. Cenupa Oblia
HECOMHEHHBIM IIarOM BIIEPEL.

Nnen O. Cenupa moJlydyuau pasBUTHE B TPyJdax IPYyroro aMepUKaHCKOIO
muareucta [k, [punbepra. Meroq  TUMNONOTMYECKOW — KiaccUPUKAIUU
Jlx. 'punbepra BO MHOIOM ONHUpAaeTcs Ha THUIOJOTUI0, MPEIIOKEHHYIO
3. Cenupom, HO «BMECTO MHTYUTUBHBIX OINpPENEICHUI, ONUPAIOIINXCS Ha o0Iue
BIICYATIICHUS, JEJACTCA IONBITKA OXapaKTEpU30BaTh KaXKIbIM NPU3HAK,
UCIOJIb3yEMbI B JaHHOM KJaCcCU(UKAIIMU, 4Yepe3 OTHOIIEHHWE JABYX €IWHUILL,
KaX/Jas U3 KOTOPBIX IOJy4aeT JOCTATOYHO TOYHOE ONPEIEIIEHUE IMOCPEACTBOM
VMCUMCJICHHUSI YUCIIOBOTO MHAEKCAa, OCHOBAHHOTO Ha OTHOCHUTEIBHOW YACTOTHOCTH
ATUX JIBYX €MHULl B OTpEe3Kax TeKcTa. B ocHOBY kiaccu(ukanuu mojioKeHo NATh
npu3HakoB BMecTO Tpex y Cenupa U yCcTaHaBIMBAETCA PAJl U3 OJHOTO WM Oosee
UHJEKCOB JUISL ONpPENEJEHHUs MeECTa TOr0 WJIM HHOIO fA3bIKa B OTHOLICHUHU
KaXI0TO U3 HUX»O.

Kak u D. Cenup, k. I'punbGepr omnpenenser (y3uio Kak TECHYIO CBS3b
MopdeM, TPUBOAAIIYIO K CTUPAHUIO TPaHULl MEXIy HUMHU. OJHAKO COBPEMEHHOE
noHuMmanue Ppysun ornuyaercs. TpakroBka @y3un 3. CenupoM U B 0COOEHHOCTH
Jlx. I'punbeprom npuBesa K 4Ype3BbIYAHHOMY CYKEHUIO TaHHOTO MOHATHS. Dy3us
y HUX TEpSAET CYIIECTBEHHbIE OCOOEHHOCTH, HAa KOTOPhIE BIIEPBBIC YKa3bIBall €I
B. ¢on I'ymb60s16AT, @ UMEHHO CTTOCOOHOCTH 0/1HOTO adPpuKca BrIpakaTh HECKOJIBKO
3HAYECHUNM M BO3MOXHOCTb BBIPAXEHUS OJHOIO M TOTrO K€ 3HAYCHUS PAAOM
adpukcoB. B nanpHeliniem noHuManue Ppy3uu CylecTBEHHO pacIUPsIIOCh.

«®Dy3us (ppanu. fusion — cruaBnenue, ciausHue oT yar. fusio — TUTHE).
Cnusnue MopdeM, compoBOXAaroUieecs HN3MEHEHHEM HX (POHEMHOI'0 COCTaBa.
Yamie npoucxoauT TecHOe MOP(OIOTHYECKOe COSIUHEHNE U3MEHSIEMOT0 KOPHS C
MHOTOYUCIIEHHBIMU HECTaHJIapTHbIMU adPuKcamMu, NPUBOASINEE K CTUPAHUIO

18 Cenup 3. U36paHHbie TPY/IbI 110 S3bIKO3HAHUIO M KyJIbTyposioru. — M.: I[Ipocemenue, 1993, —C. 124,
¥ Mlapadyraunosa H.C. JIuHTBHCTHYECKAS TUIIOJIOTHS U A3BIKOBbIE apeainl: yuebHoe nocodue / H. C. lllapadytaunosa.
— VYupsuaoBck: Yal'TV, 2009. — C. 17-25.
2 Ipunbepr Jlx. KBaHTUTaTHBHBIN N0AX0 K MOP(OJIOTHYECKON THIIONOTHH A3bIKOB // HoBoe B nunrBucTHke. Boim.3.
-M.,, 1963. — C.60-95.
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IpaHuI MEXKITy MophemaMu»?,

Onnako, Jaxe COBpeMEHHbIe omnpeaenaeHus (Qy3uu CKIOHSIOTCA K TOMY, YTO
by3us xapakTepHa, MPEeXJe BCEro, s CIOBOU3MEHEHUS W HE HAXOJUT CBOETO
OTpaXEHUs B CJIOBOOOpPAa30BaHMU. ODTOMY BO MHOTOM IIOCIOCOOCTBOBAJIO
ytBepxkaenue B.B. Jlonatuna u U.C. YnyxaHoBa 00 arritOTHHATUBHON NMpUPOJE
pycckoro cinoBoobpaszoBanusa. [lo ux MHeHHIO, «MOP(OHOIOTUYECKHE SIBICHUS
— ylIapeHue W udepenoBaHue (POHEM — HOCIT MEXaHUYECKHHA BCIIOMOTATEIbHBIN
XapaxkTep»?2,

B nacrosmiem quccepTalliOHHOM HCCIIEI0OBaHUH OYIET 10Ka3aHO, YTO PYCCKOE
C10BOOOpa3oBaHue Py3nOHHO, MOCKOJIBKY M PYCCKHI SI3bIK, B 1I€JIOM, (y3UOHEH T10
cBoel mpupoje. B kaduecTBe ke OCHOBHBIX MPOSIBICHHUN (PYy3MOHHOCTH PYCCKOTO
CJI0BOOOpa3oBaHus Oy yT onrcaHbl MOP(GOHOJIOTHUECKUE SIBJICHUS.

[IpuBeneHHbIE BBIIIE ONPENEIICHUS] XapaKTepHu3yloT (y3HI0 Kak CBOWCTBO
MOPGOJIOTUYECKOW CTPYKTYPHI SI3bIKAa U CBOJASTCA K MPUHIIUIIAM BBIYJICHUMOCTHU
MopdeM, Hamu4yuioo (QOHETHUYECKUX SBJICHUM Ha MOpP(PEMHOM MIBE, OJHAKO
HOJIHOCTbIO HUTHOPUPYIOT MOP(POHOJOTHYECKOE cojaepxkaHue @ys3uu. ITO, BO
MHOTOM, CJIE/ICTBHE HEIOCTATOYHOW SICHOCTU OIpENEJICHUsl COocTaBa U XapakTepa
B3aMMOOTHOIICHUH MOP(POHOIOTHYECKUX €IWHUI], KOTOopas Oblla yCTpaHEHa B
HOCIIEAHUX PaboTax C.b. UM%,

Hcxonst ¥3  TMOJNYYEHHBIX  JA@HHBIX O  B3aMMOOOYCIIOBICEHHOCTHU
MOP(OHOJIIOTHYECKUX EAUHUI] B MPOIECCEe CHHTE3a 3BYKOBOTO OOJHMKa CIIOBA,
C.b. UM pmaér omnpeneneHue, OCHOBAHHOE Ha NPU3HAKE AaBTOHOMHOCTH
MOP(POHOIOTHYECKUX €IWHUII TPH arriioTHHAIMA W WX HEaBTOHOMHOCTH TIPH
Gy3um, 94TO HE MPOTUBOPEUHUT OOMIECTPUHATHIM (HOPMYITUPOBKAM, HO HAMOJHSIET
cojliepKaHue TOHATUM «Dy3Uss» H  «arrJIIOTHHAIUS»  MOP(OHOJOTHYECKUM
CMBbICJIIOM. MBI Oy1eM NMpUAEpKUBATHCS TAHHOTO €i ONpeIeNeHNUS:

«®Dy3us 3TO TakOe COOTHOIIEHHE MEXIY ylapeHuem, Bapuauueid QoHem u
adukcaiueit B moCTpOSHUH 3ByKOBOTO 00JIMKA CIIOBA, IPU KOTOPOM UMEET MECTO
HEABTOHOMHOCTB MEPEYUCIEHHBIX 2JIEMEHTOB, IPEKIE Beero adppukcanum» 24,

[IpuunHel  HEaBTOHOMHOCTH  addukcamuum  COCTOSIT B HAJIWYUU
MOP(POHOIOTHYECKUX SBJICHUH, KOTOPBhIE OYIyT OMMCAaHbI HIKE.

3BaHNE OCHOBOIIOJIOKHUKA MOP()OHOIOTHHU KaK HAyKH 10 TTPaBy MPUHATICKHUT
H.C. Tpyb6eukomy. B cBoeit wu3zBecTtHoi paboTe «HekoTopwsie cooOpakeHwus
OTHOCHUTEIIBHO MOPGOHOJIOTHMY» OH BIIEpBbIE BBEI B HAyKy IOHATHE
«mopdoHosiorusi». B Hel Oblin 00001IEHBI HEKOTOPBIE WJICH, BBICKAa3aHHBIE Ha
| che3ne cnaBUCTOB | JIeTIINE B OCHOBY [IpajkCKOTO TUHTBUCTUUECKOTO KPYKKa.

O6mee mpencrasienue 06 Bapuamuu H.C. TpyOerkoii HazBan MoppOHEMOI.
Nwmerorcss B BUAYy BapUallMOHHBIE XapaKTEPUCTUKH BCEHW COBOKYMHOCTH THIIA

21 Pozentanb, M.A. Tenenkopa. Ci10Baph — CIPaBOYHMK JIMHIBUCTHYECKUX TepMUHOB. — M.; TIpocsemenue. 1985. — C. 379.
2 Jlonarun B.B., Ynyxanos U.C. CnoBoo6pazoBanue // I'pammaruka-70. — M., 1970.
Z Ym C.b. Mop(oHoNornYecKHe SIBJIEHHS B MPOLECCE CHHTE3a 3BYKOBOTO OOJNMKAa CJoBa (Ha Marepualle WMeH
cymecTBuTenbHbIX). Juce. D.Sc. o ¢umnoin. naykam. — Tamkent, 2021. — 322 c.
% Yim C.B. 3HauuMocTh MOP(OHONOTMYECKUX SBIEHUH B BHYTPUKATErOpPUAILHOM clioBooOpasosanun // XVIII
Bunorpanosckue urenus: cO. Hayd. cr. MexayHap. Hayd.-mpakT. KoH(. — Tamkent — EkarepunOypr: YpI'QV,
2022.-232c.
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cinoBodopM. Unen uepenoBanus Ha3BaH H.C. TpyOeukum anbTepHAHTOM.

Hpyrum o6bexkToMm Mopdonosorun H.C. TpyOernkoii cunuTtal siBIeHUE CaHIXH
— 9TO0 (OHETUUYECKHE U3MEHEHHUS, MPOUCXOSIIME HA CThIKE MOp(EM, KOMIIO3UTOB,
cioB. ®aktuuecku H.C. TpyOeukod BbIACNHI TapagurMaTHUYeCKUE SIBICHUS
MOpGpOHOIOTHH — MOPGOHEMBI — U CHHTarMaTU4YecKHe — caHaxu. Bmocnenctsuu
unen H.C TpybOenkoro nosryuwin pa3sutue B «Projet de terminologie phonologique
standaritsee»®, a Takke B Tpydax psAga AMEPUKAHCKHX JIMHTBHCTOB
— mocnenosareneit JI. baymbunna — I'. I'muccona, 3.J1. Xappuca u np.

H.C. Tpy6erikomy Mop¢hOHOIOTHS MPEACTABIACTCS Pa3AeioM, CBA3BIBAIOLIIUM
donomOoTHIO ¢ MOpPGOJOTHEH, TAKKE OH OMpenessui 0ObeKT MOP(OHOIOTUN KakK
Mopdororudyeckoe ucrnoiab3oBanue (onomorudyeckux cpeacts. H.C. TpyOGeuxoit
BBIAEIISUT CIIEAYIOUIUE pa3aeabl MOP(OIOTHYECKOW TEOPHUU:

1) Teopun hoHOTOTUUECKON CTPYKTYPhI MOpheEMm;

2) Teopur KOMOMHATOPHBIX 3BYKOBBIX M3MEHEHUM, KOTOPHIM MOABEPratoTCs
oT/AeNbHbIE MOPhEMBI B MOPHEMHBIX COUYCTAHUSX;

3) Teopum 3BYKOBBIX YEPEAOBAHMI, BBIMOIHAIONIUX MOPQPOIOTUUECKYIO
GynkmIoN?,

B pamkax ¢ononorun Ilpaxkckoil MKOJbI MOP(POHOJOTUS HHUKOTAAa HE
paccMaTpuBalach KaK CaMOCTOSITEIbHAs IUCLUIUIMHA, MOCKOJIBKY €€ €IUHUIIbI
OCHOBBIBAJINCH Ha (poHEMax u Mopdemax. ITO ObUIO IJIaBHOU CIa00CThIO TEOPUU
Mophononoruu [Ipaxkckoil IIKOJbI.

B  coBpeMeHHOM TIOHMMaHUM  TpaxxaH  MOpP(OHOJIOTUS  SBJIAETCH
MPOMEXKYTOYHBIM YPOBHEM, BXOISAIINM B 0a30BbIA (MOPGHOIOTUYECKUN) YPOBEHbD,
npudeM «HeGa3MCHBIE YPOBHH CBOUX COOCTBEHHBIX €JUHHUI] HE HMEIOT» ',

AMepHKaHCKHe IIKOJbl MOpdoHosoruu. ILleHTpandbHbIE MOJOKEHUS
JECKPUTNITUBHOM MIKOJIBI OB 0003HaueHb! JI. bnymdunnom. B kauecTBe 0ocHOBHOIM
3aa4 MOP(OHOJIOTUUM OH TpeJIaraeT: «CBECTH KaXXIbli MOpPQOIOTUYECKUN
AJEMEHT K TEOPETUYECKUM MCXOAHBIM ¢dopMaM H 3aT€M yCTaHOBUTH
BUJIOU3MEHEHUS, KOTOpPbIE€ BO3HUKAIOT B pE3YyJbTATE€ COUYETAEMOCTH OJIHUX
5IIEMEHTOB C APyTHMU» %S,

Tak, cormacHo onucaTeabHOW  MKoJie  MopdoHosoruu,  aUKCh
paccMaTpuBaroTCs a0CTPAKTHO U OTHOCUTEIBHO aBTOHOMHO, & BCE ITPOUCXOSIIIINE
¢ HUMH MOPPOPOHOIOTHUUECKUE HW3MEHEHUS OOBSICHAIOTCS KaK pe3yjbTar
couetaemoctH appukcoB. OHAKO BOIIPOC O TOM, Kakue adPuKChI UCIOJIB30BATh U
KaK 00ecrneYnTh COBMECTUMOCTh, HE CTaBUTCA. DaKTUYECKH pedb UIET O oHEMAX
u Mopdemax, KOTOpble IPEAONPEACIICHBI.

JleckpunTUBHAS IIKOJA TaKXKE€ OTKa3bIBa€T MOP(OHOJIOTUU TAKXKE B CTATyCe
CaMOCTOSITEJIbHOM JIMHTBUCTUYECKOM AUCUUIUIMHBL. K JaHHOMY HaIpaBIICHUIO

% Projet de terminologie phonologique standaritsee // TCLP. Vol. 4. — Pr., 1931. — pp. 309-326.
#projet de terminologie phonologique standaritsee. // TCLP. Vol. 4. — Pr., 1931. — pp.
2"Makaer D.A., Ky6pskosa E.C. O craryce MopdoHONOTMY U euHUIax €€ onucanus. // EAMHMIEI pasHBIX YPOBHEl
rpaMMaTHYECKOr0 CTPOS SI3bIKA U UX B3auMoaeicTue. — M., 1969. — C. 114.
28 Bloomfield L. Minomin imorphonemics. // TCLP. Vol. 8. — Pr., 1935. —p.105.
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MOokHO oTHecTH I'. I'nucona, 3.J1. Xappuca?®.

AHaJIUTH4YeCKoe HamnpaBjieHne B MOp(podoHoI0ruu. AHaIUTUYECKAs
cioBooOpazoBarenbHas Mopdojoruss — 3To Oorartas TpagulusMu 00JIacTh,
B KOTOpOW nmpu3HaeTcs npeobnagaHue adukcauuu Haa  yJAapeHUEM
u Bapuamnueil. Kynpmunammeidt ostoit Tpamuumm crtana [ 'pammatuka-70,
MOJIB3YIOIIAsACs O0JBIIIM YBa)XXEHUEM cpeau CIIELIMATUCTOB o
CJI0BOOOPA30BaHUIO.

ABtopsl pazgena «CioBooOpa3oBanue» B.B. Jlonatun u U.C. YiyxaHoB He
BBIZICIISIIOT MOP(PO(POHOIOTHIO B CaMOCTOSITEIbHBIN paszaen. OHU CYUTAIOT 4YTO,
«mopdodoHoTOTHYECKHEe Pa3IUYUs MOTUBUPYIOIIETO U MOTUBHUPOBAHHOTO CIIOBA
HOCAT  JONOJNHMTEIBHBIA, BCIOMOraTenbHbId  xapaktep».®® Ilo  MHeHMIO
B.B. Jlonatruna u MW.C. YnyxanoBa, «MopdodoHonoruueckue sBJICHUS B
C10BOOOpa3oBaHUM. JIOTOJHUTENbHBINA, BCIIOMOTATENbHBIA XapakTep HOCAT
MOpPOPOHOIOTUUECKUE PaA3IMUYUsI MOTUBUPOBAHHOTO M MOTHUBHUPYIOIIETO CIIOB
— YCEUEHHME U HApAIIECHUWE OCHOBBI MOTHUBHMPYIOLIErO CJIOBA, 4YEpENOBaHMS,
coBMelleHne Mop(oB, paznuyue MecTa yaapeHus. OTH GopMalibHbIE pa3Inyuus He
ABJISIIOTCSL 00s13aTENIbHBIMU JIJI1 BCEX OOpa30BaHUIl U CJIOBOOOpPAa30BaTENbHBIX
TUIIOB, OTHOCSIILIUXCA K ONPENEIIEHHOMY CIIOCc00y ciaoB0ooOpa3zoBanus. OHU JUIIb
CONPOBOXKAAIOT (DOPMAHT U HE BBICTYNAIOT B KAaUECTBE €IUHCTBEHHOI'O CPEICTBA
oOpa3oBanus cyoB. JJig KaxI0ro caoBooOpa3zoBaTenbHOTO addukca XxapaKTepHbI
OTpeJIeJICHHbIC MopdodoHoIOTHUECKHE U3MEHEHUS, OTMEUYaeMble B
MOTHUBHUPYIOLIEH YAaCTU CJIOBA U 00YCIIOBICHHBIE ONpPEAEICHHBIMHA (HOPMaTbHBIMU
CBOWCTBAMH MOTHBHPYIOIIUX CIOB)» 3!

Mopdodononoruueckue sBICHUS HE CHCTEMaTU3UPOBAHBI, XOTS YACTO
ynotpebnstorcs B cypdukcanuu. ITocime onucanus caioBooOpa3oBaTeIbHOTO THIA
UMEIOT MECTO pa3iMuHble MOPPOPOHOIOTHUECKUE SABJICHUS, TaKHEe KaK Bapualluu
doneM, ynapenue.>?,

Mopdonosoruvyeckass mkoJjia B.A. Penbkuna. Brepseie o0ocHOBaHUE
HaJIU4Msl CaMOCTOSTENbHBIX MOP(OHOIOTHYECKUX E€OUHHUL, UMEIIHUX Habop
mudepeHIranbHbIX MPU3HAKOB, KOTOpPbIE MOTYT OBITh HEUTpaau30BaHbI,
npousBen  B.A. Penpkun.  LleHTpanbHbIM  MNOHATHEM  JJI1  MOHUMAaHUA
MOP(GOHOJIOTUYECKOW €TUHUIBI B €r0 KOHIIEMIMY CTAHOBUTCSI NIOHSATHE BapUaHTA.
BapuantamMu cuMTaroTCsT HEKOTOPbIE OOBEKTHI, PA3NUYAIONIMECS COTJIACHO
ONpeAeIeHHOMY MTPaBUITY.

BapuabenbHocTh (poHEeM U BapuaOEIBbHOCTh YJIApEHUS COCTABJAIOT IO
B.A. Penpkuny mnonsitue mopdoHeMmbl. boiee aeTanibHO paccCMOTPUM TOHSITHE
nuddepeHnranbHOro Npru3Haka MophoHEeMbI, T.K. CYIIECTBYET MpeACTaBIeHUE 00

2 T'nucon T'. BBeseHMe B JECKPUNTUBHYIO JIMHIBUCTHKY. — M.: 1967; Harris Z.L. Methods structural linguistics.
— Chicago. Univ. of Chicago Press, 1951. — XV.
%0 JTonarun B.B., Yinyxanos W.C. Ciosoobpasopanue. / 'paMMaTiKa COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO A3bIKA.
— M.: Hayka, 1970. — C. 49.
31 Jlomatur B.B., Vayxanos W.C. CroBaph cl0BOOOpa30BaTeNbHBIX ap(HKCOB COBPEMEHHOIO PYCCKOIO SA3BIKA.
— M.: Uznarenbckuii ueHTp «A30ykoBHHKY, 2016. — C. 40-41.
%2 Jlomatur B.B., Vayxanos W.C. CroBaps cl0BOOOpa3oBaTelbHBIX a((pUKCOB COBPEMEHHOIO PYCCKOrO S3BIKA.
— M.: Uznarenbckuii ueHTp «A30ykoBHHKY, 2016. — C. 133-134.
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OTCYTCTBHH COOCTBEHHBIX MOCTOSHHBIX TPU3HAKOB U, KaK CJIE/ICTBUE, COOCTBEHHBIX
eauHUL MOP(POHOJIOTUH.

Huddepenunanbuble  Opu3HakKM  MOP(QOHEM  TO3BOJISIIOT  Pa3jiMyaTh
MopdoOHEMBI, MpPHU OBTOM K MOp(OHOJOTMYEeCKass €IUWHHIIAa He IMpHUBsA3aHa K
(OHEMHOMY COCTaBy WJIM TOCJIEAOBATECIBHOCTH CJIOTOB B KOHKPETHOM Ciydae, a
omupaetcs Ha quddepeHnraibHbIe MPU3HAKH.

B kauecTBe MOP(HOHOTOTHUECKUX SAUHUII yAAPCHUS BBIACISIIOTCS aKIICHTHBIE
KPUBBIC U aKIEHTHBIC MapaJIuTMBbI.

«AKIIEHTHAsI KpUBasi — 3TO COBOKYMMHOCTh yAapeHUU cI0BO(HOPM HEKOTOPOTO
MHOKECTBA CJIOB, OTHOCAIIMXCS K MJaHHOM dvactH peun»>>. COBOKYNHOCTb
AKIIEHTHBIX CBOMCTB CJIOBO(GOPM OTAEIBHO B3ATOTO CIOBA MO3BOJSIOT OTHECTH €0
K KAK MUHUMYM OJIHOM aKIIECHTHOW KPHUBOU.

XapakTepuCTUKONW aKIEHTHOW KpUBOM MOXET OBbITh KOHEYHOE WJIHU
HEKOHEYHOE YJapeHHE BO BCEX CIOBO(OpMAaxX WU OINPENEICHHBIM COUYETaHUEM
KOHEYHOTO U HEKOHEYHOT'0 Y/IapEHHUI B Pa3IUYHBIX CJIOBO(GOpMAax.

Pazputue wmopdoHoNIOTMM W BBIsBICHHE MOPGHOHOIOTUUECKUX SIBICHUHN
yepeoBaHUs yJapeHus, yepenoBaHuss ¢GoHeM U BapuaOEIbHOCTH aIoMOp(oB
apbuKcoB MO3BOJMIO paccMOTpeTh (Py3uio B MopdoHomorndyeckoM miaHe. He
MPOTUBOpEYa OOIIEHPUHATHIM (POPMYIUPOBKAM, OBUIO MPHUHSITO OIpPEAEICHHE
dy3un Kak COOTHOIICHUS MEXY yAapeHueM, Bapuanueit Gponem u apdukcanueii B
MOCTPOCHUHU 3BYKOBOTO O0JIMKA CIIOBA, MPU KOTOPOM UMEET MECTO HEABTOHOMHOCTD
MEePEUYUCICHHBIX 3JIEMEHTOB, Mpexae Bcero addukcamuu. Onupasich Ha JaHHOE
ompeesieHue, MOXKHO TPUUTH K BbIBOAY O (y3UOHHOW HOpUpOAE PYCCKOro
CII0BOOOpa30BaHUs.

Bropas rnaBa aucceprauun «MopgodoHosornuyeckne XapaKTepUCTHKHU
npou3BOAHBIX I KiIacca ygapeHusi» NOCBSIIEHA OINWCAHUIO AKUEHTHBIX U
aNbTEPHAIMOHHBIX CBOMCTB MPOM3BOAHBIX NOMINa agentis My»XcCkoro poja ¢
cybdukcamu -uK, -HUK, -UUK, -IIIHK, -aK, -IK, -HAK, -0P, -ep, -€p, -Up, XEHCKOTO
ponaa c cyddukcamu -Ka, -11a, -ecca, -uca.

Marepuanom Jjsi UCCIENOBaHUS B ITOW TJlaBe€ MOCYKUJIU POU3BOJIHbBIC
nomina agentis my»ckoro u eHckoro poaa. K nomina agentis my»xckoro poja
OTHOCSITCS TPOU3BOJIHBIE C Cy(DdUKCAMU -UK, ~-HUK, -YHUK, -IIIUK, -aK, -AK, -HAK, -
op, -ep, -ép, -up. K nomina agentis xeHCKOTO pojia OTHOCATCS MPOU3BOJHBIC C
cybdukcamu -Ka, -ma, -ecca, -uca.

OHM BKJIIOYAIOTCA B TMapagurMy ¢ OOIIMM CEMAaHTUYECKUM 3HAUYCHUSIM.
NX wHBapuaHT COCTOMT B TOM, YTO OHHM OOpa3ylOT HMMEHa CYIIECTBUTEJIbHBIC
CO 3HAYEHHUEM TPOU3BOJMUTENS JEUCTBUS MYXKCKOTO M IKEHCKOTO poja.
ITon MHBApUAHTOM MOHUMAIOTCS TE XapaKTEPUCTHUKH, KOTOpbIE
OCTalOTCSl HEU3MEHEHHBIMH TPH  BCEX IMOCJIEAOBATEIbHBIX  H3MEHEHHSIX
00BbeKTa.

Pacnipenenenne cyddurcor | kiaacca ymapeHuss nomina agentis mo kiaccam

33 Pempkun B.A. Penpkun B.A. AKIIEHTOJIOIHA COBPEMEHHOIO PYCCKOTO JIATEPATYPHOro A3bika. — M.: IIpocsemenue,
1971. - C. 6.
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yIapeHusT U KJlaccaM aJbTePHAHTOB MPOHM3BOJSIIEIO MOXHO BBIPa3UTh B BHJE
CIeyIoNIeH TaOIHIIbI:

Taoanna 1

Ta6auna Bpioopa auiomopdos cypdukcosn | kiaacca ynapenus

Kaacc Kiacc ynapeHusi npousBo/siero
AJIbTEPHAHTOB
a b c d
| -UK, -HUK, -Ka -4HK, -IIUK, -Ka | -MK, -HAK -UK, -HUK
I -UK, -4yK, | -MK, -4UK -UK, -YUK, -UK, -4HK,
-aK, -sK, -Ka UK -IIUK
11 -0p, -€p, -épa -up -up
v -UK, -4HK, -aK, -aK,
-aK, -sK -SIK, -HSK -SIK, -HSK
VI -UK, -4HK -HUK, -€cca, -HUK, -
-uca ecca,
-uca
VIl -UK, -4HK, -Ka | -4HK, -Ka, | ~4hK
-11a
] -UK, -HUK, -IIHK | -Ka, -111a -Ka, -111a

[Ipu kmacce ynapeHusi a BO3MOKHBI Cy(PPUKCHI -UK, -HUK, -UUK, -IIUK, -aK, -fK,

-op, -€p, -€p, -Ka.

[Tpu knacce ynapenusi b Bo3aMokHBI cypHHUKCHI -HK, -4HK, -IIHK, -Ka, -11a.

[Ipu kiacce ymapeHusi ¢ BO3MOXHBI CyPHUKCHI -UK, -HUK, -UUK, -IIUK, -Up, -aK,
-sIK, -HSIK, -Ka, -111a, -ecca, -hca.

[Tpu knacce ynapenust d BO3MOXHBI CyQQPUKCH -UK, -HHUK, -YHK, -IHUK, -HP,
-aK, -sK, -HsIK, -ecca, -uca.

Nomina agentis, orHocsmuecs K | Tumy mo akieHTy. B 3ToT THn BXoAsST hOMina
agentis ¢ cypdukcamu -uK, -HUK, -9HK, -IAK, -aK, -IK, -HAK.

IMapagurmMaTuyeckne XapakTepucTMKH Nhomina agentis ¢ cydduxcom

-UUR

Henoasu:xknaa AIl
B mnpousBogHOM cCIIOBE akIleHTHass KpuBas A Ha TOM XKe

Bapuanr |.

CIIOT€ OCHOBBHI,

4TO B IIPOHU3BOAAIICM,

BapUAHTHI

I, VI, VIII

KJIaCCOB

npeacTaBJICHBI B IIPOU3BOJIAIICM CJIIOBC U B IIPOU3BOJHOM CJIOBC HCIIAJIaTaJIbHBIMHA

BApPUAHTAMHU.

Il kitacc: beceduux - beceoa, obuouuk - oobuoa.
VI xnacc: 0603uuk - 0603.

VIl

- Kawam,

KJIaCC: naakamduxk -
aonamdux -

Jaonama,

niakam, aemomamyduxK -

VIl

BapHUAHTDLI
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agmomam, KAHAM4UuK
MOTYT
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MMpEACTABJICHBI B IIPOM3BOAAIICM CJIIOBE W IIPOM3BOAHOM CJIOBC IIaJlaTaJIbHBIMH

BapuUaHTaMU: Hpenapamyux - Hnpenapam, annapamyux - annapam, 2ea3emyux
- 2azema.
Bapmuanr |l. B npousBoiHOM cioBe aklleHTHas KpuBasi A Ha TOM K€ CIIOTe

OCHOBBI, 4TO B mnpousBojsdimem; BapuanT VIII kmacca <m> mnpeacraBien B
IIPOU3BOJHOM CJIOBE MAJIaTAIBHBIM BAPUAHTOM: <JI-JI > — MOUTLUUK =~ MOGUIA.
IMoasu:xknaa AIl
Bapuanr |. B npousBozsiem cioBe aklleHTHas KpuBas B, B Mpon3BogHOM

CJIOBe akKleHTHas KpuBass A Ha ¢uHanu ocHoBbl, Bapuantsl Il u VIII
KJIACCOB TMPEJICTABJIEHbl B MNPOU3BOIAIIMX M NPOU3BOAHBIX HENaJaTaIbHBIMH
BapUAHTaAMU:

Il xnacc: pakemuux - pakema;

VI knacc: napkemuux - napkem.

BapuanTt |l. B npousBojsem cioBe akiieHTHast Kpubasi C, B TPOU3BOTHOM
CJIOBE aklleHTHas KpuBas A Ha ¢uHanu ocHOBbI, BapuaHT |l kmacca <>
IOpEACTaBICH B IMPOU3BOJAILIEM CJIOBE U IMPOU3BOJAHOM CJIOBE HEMaaTaJIbHBIM
BapUAHTOM: apbaiemuux - apoaiem.

Bapuant |11. B npousBosiem cioBe akiieHTHas KpuBas B, B mpou3BogHOM
CJIOBE aKI[EHTHas KpuBasg A Ha puHaiu ocHOBBI, BapuaHT VIl knacca npeacrasien
B IPOU3BOJAHOM CJIOBE MajaTajJbHbBIM BapUAHTOM: <JI-I'> — 368€3001éMUYUK -
36€3001€m, 86epMOIEMYUK - BePMOJIeN.

BapuanT |IV. B npousBoasuiem cioBe akueHTHas kpusas C, B IpOM3BOAHOM
CJIOBE aKlEHTHas KpuBas A Ha (uHanmu ocHOBBI, BapuanTt VIl kmacca <m>
NpeJCTaBieH B MPOU3BOJHOM CJIOBE TMallaTaIbHBIM BapuaHTOM: <J-J1°>
— NYJIeMEMUUK - NYJIeMEM.

IIpyn ynapeHun B TPOU3BOIAIIEM CJIOBE AKIICHTHOW KPHUBOW A akIEHT B
OPOU3BOJHOM CJIOBE HA TOM JKE€ CJIOF€ OCHOBBI, YTO M B IPOM3BOJSIIEM:
bombomémuux - 6ombomMeém, MuHoMEéMyuK - munomém. Ecnu B mpou3BoOAsIIEM
CJIOBE aKLEHTHas KpuBas He A, TO B IPOM3BOJHOM CJOBE aKILEHT BCerjaa
pacnojiaraercsi Ha (PMHAJIM OCHOBBI: 2pAHAMOMEMYUK - SPAHAMOMEM, CMEMYUK -
cmema, B6a2OHEMYUK - BA2OHemKd, MOHemYux - MOHema, mpagapemuux -
mpacgapem.

MopdoHoornueckuii aHamu3 ci1oBooOpa3oBaHUs NOMina agentis My»ckoro
poaa ¢ cybdukcaMu -UK, -HUK, -HUK, -IIIUK, -aK, -AK, -HIK, & TaKXe *KEHCKOT0
pona ¢ cypdukcamu -ka, -ma, -ecca, -Uca MoKasajl, YTO OHU BKIIIOYAIOTCS B
napajgurMy ¢ oOIIMM CeMaHTHUYeCKUM 3HaueHusM. CrmocoOHOCTh 00pa30BBIBATh
MMEHA CYIIECTBUTEIbHbIE CO 3HAYEHUEM JIMIA, MPOU3BOJIAIIETO JEHCTBHE,
MYKCKOTO M >KEHCKOTO poJa OT HUMEH CYIIECTBUTENbHBIX, COCTaBISAIOT HUX
WHBApHUaHT.

Nomina agentis | kmacca ymapenus c¢ cypduxkcamMu -MK, -HHK, -YHK,
-MK, -aK, -fK, -HAK OOHAapyXWBAaIOT 3aBUCUMOCTH BbIOOpa cy(durcon
OT YyJapeHHs M Kjacca ajJbTEPHAHTOB MPOU3BOASLIETO, YTO JOKAa3bIBAET
(y3HMOHHOCTH CJIOBOOOpA30BaHUs JEMHHYTHUBOB MYXKCKOro popa. Dy3uoHHas
npupona cypdukca BbIpakaeTcs B OOUIMX 3ampeTax Ha KJIAacC ajJbTePHAHTOB
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M KJacCc yJapeHus MNpou3Boismiero. Tak, Henb3si 00pa3oBaTh IPOU3BOIHBIC
OT OCHOB, OKaHuYWBawINuWXxCcsi Ha ambrepHaHThl Il kmacca m <J>, a Takxke ¢
ynapeHueM kiacca d, HO HaONIOMAIOTCS OTPAaHUYCHHS 10  YJIApCHHIO
IPOU3BOSIIETO B paMKax JaHHOTO KJlacca allbTePHAHTOB.

Cydpdurcel -HK, -HUK, -YHK, -IIUK, -aK, -fK, -HAK OOHAapyXUBAIOT
abcomoTHyO (y3uto. B mpons3BoaHbIX ¢ cydhdukcamu -op, -ep, -€p, -Up yaapeHue
BCET/Ia pacIiojlaracTCs Ha OKOHYAHWH W He HaOJI0MAar0TCs YepeoBanus: cyhdukc
ompeaensieT MOPQPOHOJIOTUYECKUNA OOJUK MPOU3BOJHOTO, HYTO TOBOPUT O
OKBHUBAJCHTHOCTH akKIleHTa, uepenoBaHus ¢oHeM u cybdukce B mporecce
CHHTE3a 3BYKOBOrO OOJHMKa clioBa WIpHW CcJIOBooOpa3oBaHMKM Nomina agentis
MY>KCKOTO poia.

BpiOop akIeHTHOW KpHUBOW MPOW3BOJHOTO 3aBUCHUT OT  yJapCHHUS
npousBojsiero. [Ipu yaapeHnu mMpou3BOIAIIETO Kacca a aKIEHTHAs KpuBas Ha
TOM JK€ CJIOT€ OCHOBBI, YTO B NMPOU3BOJSINCM: OXOMHUK, OMBEMYUK, PAKEMYUK,
aepeccop. Ilpu MOABMWKHOCTH yJapeHUs aKIICHTHAs KPUBas MOXKET PacIoJiaraTbCsl
Ha (pUHATU OCHOBBI UK (PIIEKCUMU.

B o61em kosmmyecTBe MPOU3BOIHBIX MYXKCKOTO poja nomina agentis | kimacca
yaapeHust ¢ moMompio cyddukca -uk oopazoano 10,6% cnos, -Huk — 37%, -unuk
—4,6%, -muk — 24,4%, -ak — 0,4%, -ax 0,5%, -usak 0,1%, -op — 10,7%, -ep — 6,4%,
-ép — 4,6%, -up — 1%.

CydduUKebl MyXKCKOro poaa
1,0

10,6

0,1
0,5
0,4

37,0

24,2

4,6

WK CHWK [IYMK [ WMK @ak DAK EHAK @op Eep @EEép @up

Pucynok 1. Cydgduxcol nomina agentis my:kckoro poaa | kiracca ynapenust

Cpenu mpou3BOAHBIX KEHCKOTO pojia ¢ cypdukcom -ka odpazosano 80,1% cios,
-ma — 16,6%, -ecca — 1,7%, -uca 1,5%.
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Cydbdukch KEeHCKOro poaa
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Pucynok 2. Cyddukcbl nomina agentis ;xkenckoro poaa | kiiacca yiapenus

Omnwucanue cioBooOpa3oBaHus NOMina agentis My»kcKoro u >keHckoro poza |
KJ1acca yJlapeHus oKasalio, YTO UCCIIEyeMbIi KJIacC CJIOB XapakTepu3yeTcs Qy3uei,
TaK KaK UMEET MECTO HEaBTOHOMHOCTh MOP(OHOJIOTHYECKUX AJIEMEHTOB: yAapeHUs,
yepenoBanus ponem u cydduxcauu.

TpeThs rnaBa uccienoBanus «@y3MOHHbIE 0COOEHHOCTH CJI0BOOOPA30BAHMS
npou3BoaHbix Il Kkiacca yaapeHus)» TIOCBSIIEHA OINWCAHUIO aKICHTHBIX U
aJIbTePHAIIMOHHBIX CBOWCTB TMPOM3BOAHBIX NOMINa agentis My)kckoro poaa c¢
cybdukcamu -umcrT, -aH, -siH, -aHT, -aj, -ell, -ap, -fip, -apb, -aHWH, -SHUH,
-SIHUK >KEHCKOT0 pojia ¢ cypdukcamu -uua, -uH (-bIHs), -UXa.

Pacnpenenenue cypdurco nomina agentis Il kimacca ymapeHus mo kiaccam
yIAapeHuss W KjaccaM ajJbTEPHAHTOB IPOU3BOJAIIETO MOXHO BBIPA3WTh B BHIIC
ClenyIomei TaOJInIIbL:

Taoauma 2
Tadanna Beidopa anmsomopdos cyppuxcos | kaacca ynapenus
Kunacc Kunacce ynapenuss npou3Boasiiero
aJIbTEPHAHTOB
a b c d

| -UCT, aH, -iH, -aHT | -€ll, aH, -siH, | -UCT, -aHT | -UCT, -€II,

-UHS (-bIHS) -u1a
1| -ell, -uIia, -uxa -eIl -HCT, -YICT, -HCT

-H1a
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11 -ell, -ulia -ell, -uIia
v -UCT, aH, -sH -aHT, -€Il, -UHS (-bIHS)
-U1a
VI -UCT, aH, -5H, -ell, -uIia -UCT, -UHS
-MHS (-bIHS) (-prms)

VIl -YICT, -€I] -ell -HCT, -UCT -ell, -HlIa,
-U11a -uxa

] -UCT, -UHS (-bIHSI) | -UCT -UCT

[Ipu knacce ynapeHus: a BO3MOXKHbI Cy(Q(HUKCHI -UCT, -aH, -siH, -aHT, -€ll, -HIia,
-vHsl (-bIHS), -UXa.

[Tpu kimacce ynapenusi b Bo3sMoxkHbI Cy(h(HUKCHI -UCT, aH, -sH, -€II, -ulla, -uHs (-
BIHS).

[Ipu xnacce ynapeHusi ¢ BO3MOXKHBI Cy(h(DUKCHI -UCT, -aHT, -€Il, -HIla.

[Tpu xnacce ymapenuss d Bo3MOKHBI Cy(D(UKCHI -UCT, -€Il, -HIa, -uHSA (-bIHS),
-HXxa.

IMapaagurmaTuyeckne XxapakTepucTuku Nomina agentis ¢ cygdukcom -ucr

Bapuantr |. B mpousBomsiieM cioBe W TPOW3BOJHOM CIIOBE aKIIEHTHAs
KpuBas A Ha ocHoBe, BapwadT |V Kkjacca TIpeACTaBICH B IPOU3BOJTHOM
CJIOBE M MTPOM3BOSAIIECM CIIOBE HElAJaTAIBbHBIM BAPUAHTOM: UWANANCUCT - WUNA2A.

Bapuanr |l. B npousBozsiiem ciioBe akieHTHas kpuBas D, B mpou3BogHOM
CJIOBE aKIieHTHas kpuBasi A Ha ¢uHanu ocHoBbl, BapuaHT VIII knacca npencrasien B
IPOU3BOJISIIIEM CJIOBE M TIPOM3BOJHOM CIIOBE HeEMajaTalbHBIM BAPUAHTOM BapUAHTA!
gonvknopucm - gonvkiop, gropucm - gaopa.

Bapuant I11. B mpou3sBosiiem ciioBe 1 MporU3BOAHOM CIIOBE aKIICHTHAS KpUBas

A Ha ocHoBe, BapuaHT | Kkjgacca B TPOU3BOJAHOM CJIOBE YepeayeTcs IO
nepudepuitHoctu ¢ Bapuantom |l xmacca: cunysmucm - cunysm, napawromucm
- napawiom.

Bapuant |IV. B npousBoasiiem ciioBe akieHTHast kpuBas C, B TPOU3BOIHOM
CJIOBE aKIlEHTHas KpuBas A Ha OCHOBe, BapuaHT | kiacca B MPOM3BOAHOM CIIOBE
yepeayercs ¢ BapuanTtoM |l kmacca mo mepudepuifHOCTH: Kyniemucm - Kynjiem,
namgremucm - namgaem.

Bapuanr V. B npousBoasieM cioBe akieHTHas kpuBasi Ci, B IPOU3BOIHOM
CJIOBE aKIICHTHasl KpuBasi A Ha (UHAIM OCHOBBI, BapuaHT | Kjacca mpejcTaBieH B
MPOU3BOAHOM clioBe HenepudepuiinbiM BapuantoM |1l knacca: — wawucem - wawku,
PEeBAHWUCT - DEGAHIU.

Bapuant VI. B npousBosiiiem cioBe akieHTHasi kpuBasi Bi, B Ipou3BoIHOM
CIOBEe akieHTHas kpuBas A Ha QuHammu ocHoBbl, BapuanT |V Kiacca
NpelcTaBieH  KOMIAKTHbIM  Bapuantom Il kmacca:  kunemamoepagucm
- Kunemamoepagh, apgpucm - apga.
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Bapuant VII. B npousBoasiiem cioBe akiieHTHast kpuBasg C, B TPOU3BOJIHOM
CJIOBE aKIleHTHas KpuBas A Ha (uHaIU OCHOBBI, BapuaHT |V Kilacca mpencTaBlieH B
IIPOM3BOJIHOM CJIOBE KOMITAaKTHBIM BapuaHToMm |ll kmacca: agepucm - agpepa,
bapvepucm - bapwep.

Bapmuanr VIII. B npousBoasiieM cioBe akueHTHas KpuBasi D, B Ipor3BOgHOM
CJIOBE aKIeHTHasi KpuBasg A Ha ¢uHaNIM OCHOBBI, BapuaHT |V kiacca mpeacTaBieH B
MPOU3BOJIHOM CJIOBE KOMIIakTHbIM BapuanToMm |ll kmacca: ymonucm - ymonus,
CYeHapucm - cyeHapuil.

Bapuanr 1X. B npousBonsuiemM cioBe akleHTHas KpuBasi A Ha OCHOBE, B
MIPOM3BOJHOM CJOBE akueHTHas kKpuBag B, Bapuanter I, V. VIII kmaccos
IPEe/ICTaBIICHbI B IPOM3BOJIHOM CJIOBE HeMallaTaJbHBIMU BapyUaHTaMHU:

Il xnacc: pexramucm - pexnama;

IV xnacc: npoepammucm - npoepamma,

VIII xnacc: maxcudepmucm - maxcuoepmus.

Bapuantr X. B mpowusBozsiiemM cioBe akileHTHas KpuBas A Ha OCHOBE,
B TPOM3BOJIHOM CJIOBE aklleHTHas KpuBas B, BapuanT | kiacca mpencraBiieH
B MPOU3BOJHOM cJjoBe HenepudepuitnpiM BapuantoMm |l kmacca: owcampucm
- JrCamp.

Bapuant XI. B mpousBosiem cioBe 1 MPOU3BOIHOM CIOBE aKIIEHTHAs KpUBast
B, Bapuantr | kmacc mnpeacTtaBieH B NPOU3BOJHOM CJIOBE HeENEpUPEPHITHBIM
BapuanToM |1l knacca: — 6ammepgnaucm - bammepghnsu.

AHanu3 He BBISIBHI OOIIMX 3alPETOB IS IPOU3BOIHBIX NOMINa agentis 11 kimacca
yaapenus. OpHako, (y3HOHHOCTh CIIOBOOOpPA30BaHMSA JAaHHOTO KJilacca CJIOB
JIOKA3bIBACTCS HAIMYMEM OTPAaHUYCHHM, HAKJIaIbIBAEMbIX Ha KaXIbli cyPpdukc npu
BbIOOpE yapeHUs MPOU3BOAAILIETO U Kilacca albTePHAHTOB.

He BbIsBIIEHBI 00IIME OrpaHWUYEHHUs Ha BBIOOp cyddukcoB nomina agentis c
cybdukcamu -MCT, -aH, -siH, -aHT, -aJ, oTHocamuxca ko |l kmaccy ynapenus
OPOU3BOJSALIEIO M Kjacca aJbTEPHAHTOB, HO MMEIOTCS OIPaHMYEHMsS Ha
KaXIbI Ccyp@uUKC 1O yOapeHUI0 MPOU3BOASILIEIO B paMKax JaHHOTO Kiacca
aTbTEPHAHTOB. YKa3aHHbIE OTPAaHMYCHHS JOKa3bIBalOT (Y3MOHHOCTh HX
CJI0BOOOpa3oBaHUsl.

AKIIeHTHasi KpuBasi B MIPOM3BOJHOM CJIOBE PACIOIOKeHa Ha (DUHAIM OCHOBHI,
cioBooOpaszoBaTeabHOM cyhdukce, 1100 Ha dIeKCUH.

Cydduxce! -ucr, -aH, -siH, -aHT, -aJ1 00pa3yIOT NOJBUKHYIO aJIbTEPHALIMOHHYIO
napagurmy. HeWTpanusanus AaHHBIX —TapagurM — alioMOpGOB  BBIpasKaeTCs
cypdukcamu -uCT, -aH, -sIH, -aHT, -aJI.

Takum 00pa3om, albTepHAHTHI MAPATUTMBI HAXOASITCS JHOO B OTHOIICHHSIX
nyOneTHOCTH, JMOO B OTHOMICHUSX JUCTpuOynuu. JuctpuOyius ompeneneHa
OTHOCHUTEJIHO MCXOJa OCHOBBI MTPOU3BOIAIIETO, CIIOBOOOPA30BATEIFHOTO TaKTa MU
MPOTyKTUBHOCTH.

Cpenu mpoOHM3BOIHBIX MYXKCKOro pojaa nomina agentis Il kmacca ymapenus c
nomotbio cypdukca -uct odpazoano 65,5% cnos, -an — 1,2%, -au — 0,6%, -anT
— 7,8%, -an — 1,2%, -en — 12,4%, -ap — 0,9%, -ap — 1,2%, -apb — 6,5%, -aHun
—1,2%, -auun — 0,9%, -auuk — 0,3%.
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Cydpdukce Myx)ckoro poja
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Pucynok 3. Cydgdukcbl nomina agentis my:xkckoro poaa |l kiiacca ynapenus

N3 yucna npon3BOIHBIX KEHCKOTO poja ¢ cyhdukcom -uma odbpazonano 90,3%
cioB, -uHs — 3,2%, -pIHs — 1,6%), -uxa — 4,8%.

Cyddukcrel xeHCKOro poaa

320

4.8

90.3
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Pucynok 4. Cydgduxcol nomina agentis :xkenckoro poaa |l kiacca ynapenus

CrpaBeasinBO yTBEpXKACHHE, UYTO Cy(PQPHUKCHI -UCT, -aH, -sIH, -aHT, -aJl, -ell,
-ap, -Ap, -apb, -AHUH, -STHUH, -THUK COCTAaBJISIIOT €ANHYIO apagurmy auioMopgoB
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cyppuKcoB ¢ 0OIMMM 3HAYCHUSM JIUIIA, IPOU3BOIAIIETO JEHCTBHUE, UTO SBISETCS UX
uHBapuantoM.  CymiecTByeT  HEKOTOpOe  MOPQOHOJIOTHYECKOE  IMPaBHUIIO,
00yClaBIUBAaIOIIee a3 MEXTy WICHAMH JaHHON mapaaurMbl. CyliecTBOBaHHE
TaKOI'o MpaBuja U COCTaBIseT (Hy3MOHHOCTH CIIOBOOOpa3oBaHus Nomina agentis Il
KJlacca ynapeHus, ucxons u3 ompenenenus, ganHoro C.b. MM, koToporo wsl
MpUACPKUBAEMCSl B HACTOSAIMIEM HccaenoBannu. HeaBToHOMHOCTH addukcanuu B
JAHHOM KJlacce CJIOB OO0yCJIOBJIEHA OTpaHWYCHUSIMH B BBIOOpEe cyddukca
MIPOU3BOJAHOTO CO CTOPOHBI AKIICHTHBIX CBOWCTB IMPOWM3BOASAIIETO, PAaBHO KaK W B
paMKax yKa3aHHOTO KjIacca albTepPHAHTOB.

MopdoHnomorudeckoe onrcanue NOMina agentis myskckoro pojaa ¢ cypdurcamu
¢ cypdukcamu -uCT, -aH, -sH, -aHT, -aJ1, -ell, -ap, -Ap, -apb, -AHUH, -STHUH, -STHUK
NOJATBEPXKAACT PYHKIIMOHAIbHYIO PAaBHO3HAYHOCTH YJapEeHHUs, YepeoBanus poHeM u
cybdukca mpu BeIOOpEe 3BYyKOBOro o0OJMKa cioBa. HeaBTOHOMHOCTH BBIOOpa
cyddurcoB nomina agentis cBUAETEILCTBYIOT O ()y3HOHHOCTH JaHHOTO KJIacca CJIOB
1 00 OTCYTCTBHUHM arrjitOTHHAIINH, BBIPAXKAIOIIEHCS B aBTOHOMHOCTH adUKcaIiu.

3AK/IIOYEHHUE

Ha ocHOBe mNpOBEACHHOTO HCCIENOBAHUS MOXKHO CHENaTh CIEAYIONIne
0000111eHH S

1. Ycranosnena (hy3noHHAsI MPUPOAA UCCIETyEMOTo Kitacca cioB. Dy3noHHbIE
ocobeHHOCTH NOMINa agentis mposBISIFOTCS B OTpaHWYCHUN TIpU BhIOOpe cyddukca
MPOM3BOJHOTO: HE TIPH JTIOOOM yAapeHUH M MCXOJI€ OCHOBBI MMPOU3BOJIAIIETO MOTYT
HaOmonarbest Bce cyddukchl. Taxxe cydduxc B CBOIO odepelb HAKIAIbIBAET
OTpaHUYEHUs] HA  yJapeHue  MpOu3BOAHOro  cjoBa. Hamuume — maHHBIX
OTpaHUYEHUN W B3aMMHOM OOYCIIOBJICHHOCTH MOP(OHOJIOTUYECKUX XapaKTEPUCTUK
npousBosIIero, appukca U MPOU3BOJTHOTO SBISIOTCS MOKa3aTeasiMu (Hy3MOHHOCTH
PYCCKOTIO S3bIKA.

2. Bonpeku ClOXUBIIEMYCS MHEHHUIO O TOM, 4YTO (Py3MOHHOCTH MPOSIBISETCS
MPEUMYIIECTBEHHO TPU CJIOBOM3MEHEHWH, B TO BpeMs KaK JJIUTEIHHOE BpeMs
CYIIECTBOBAJIO MHEHHE OO0 arrJlOTHHATHBHOCTH PYCCKOTO CIIOBOOOpA30BaHUA,
MCCIIEJIOBAaHUE TOKA3aJ0, YTO PYCCKOE CIOBOOOPA30BaHME TAKKE XapaKTEPU3YeTCs
by3ueil.

3. UccnenoBanne mnokaszajio, 4TO (y3MOHHAs MPUpPOJa PYCCKOro si3blKka B
OTIIMYHE OT arrIIOTHHHUPYIOMIUX S3BIKOB, PACKPBIBAETCS Yepe3 MOP(OHOIOTUYECKUE
ABJICHUS — yJlapeHue, uepenoBanue u apdukc. i Gy3MOHHBIX S3bIKOB XapaKTEPHbI
anbTepHANUS yJapeHus, anbrepHanus (oHem, BapualenbHOCTh addukcoB. B
arrIIOTHHUPYIOMIMX SI3bIKaX MOJI00HbIE SIBICHUS HE BCTPEYAIOTCS MU BCTPEYAIOTCS B
BUJIC €IMHUYHBIX CITy4acB.

4. Beibop ammomopda cybdduxca omnpenensercs MOPHOHOIOTUIECCKUMHU
XapaKTepUCTHUKaMH MPOU3BOASIIUX CJIOB: YAAPEHUEM U KOHCOHAHTHBIM HcxonoM. He
pu J1I000M KJ1acce y1apeHusl U KOHCOHAHTHOM MCXOJI€ TPOU3BO/ISIIETO CII0BA MOKHO
UCIOJIb30BaTh TOT WJIM WHON cyddukc u3 mapaaurMel ajiioMopdoB C JTaHHBIM
3HAYECHUEM
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5.Opnako  cyddukc, B  CBOWO  ouepeab, MoxeT  (GOpMUPOBATH
MOpP(OHONIOTHYECKUI  OOJIMK  MPOW3BOJHOIO  CJOBAa: BBIOOpP ylHapeHuss U
KOHCOHAHTHBIM HUCXOJ OCHOBBI. OrmpeseneHa MOPQPOHOJIOTHYECKAs 3HAYUMOCTh
cybdukca B hopmupoBaHund MOP(HOHOIOTHYECKOT0 00JIMKa IPOU3BOTHOTO CIIOBA.

6. CkazaHHOE BBIIIE YKa3blBA€T Ha BHYTPEHHIOI B3aWMO3aBHCHUMOCTb
MOP(OHOIOTUYECKUX  XapaKTEPUCTUK  MPOU3BOISIIETO M MPOU3BOJTHOTO,
CBOMCTBEHHYIO ()y3MOHHBIM SI3bIKaM, B YaCTHOCTHU, PYCCKOMY.

7. IlpencraBiaeHHblE  SKCIEpUMEHTAIbHBIE  JaHHBIE 1O  mpodiemam
OTpe/eNieHUs] POJIM MOP(POHOJOTHUECKUX SBJICHUNW B BBIIBICHUH (Hy3MOHHOTO
XapakTepa CJIOBOOOpa3oBaHHMs NOMINa agentiS mMO3BOJIIOT CHSATH 3aTPYyAHCHUS B
BBISIBICHUU THIIOJOTUYECKUX OCOOCHHOCTEH CIIABSIHCKUX $3BIKOB, B YaCTHOCTH,
PYCCKOTO.

8. OmpeneneHo  CoOTHOLIEHWE (y3MM U arrilOTUHAUUM B PYCCKOM
CJIOBOOOPA30BaHMU: YCTAHOBJIEH JOMUHUPYIOIIUN XapakTep (py3un U OTHOCUTENbHBIN
XapakTep arrialoTHHALIMA: OTHOCUTEIBHOCTD arrflOTUHALMU MIPOSBIISETCS B TOM, YTO
B paMKax Kjacca yAapeHus, TaKk WIM HHaye, Heu30ekHO OyayT HaOII0JaThCs
OTpaHUYEHUS.

9. VcioBuss  BwIOOpa amiomopda cydhdurca IUKTYIOT  pasindHyIO

MPOAYKTHBHOCTh Cyh(HUKCOB C 3aaHHBIM 3HaueHueM. Tak, cpemu cyphukcoB
MY>KCKOTO poJia HauOoJIbIIEH MPOJTYKTUBHOCTBIO 00Jaat0T cy((UKCHl -HUK, -UCT,
-IIUK, -UK, -OP, cpeau cy(PPUKCOB HKEHCKOro pojia — cyPQuKCh -Ka, -MHA, -1IA.
10. TlomyueHHBIE pe3ydbTATHl HCCIEIOBAHUS OTKPHIBAIOT TEPCIEKTUBY IS
JaJIbHEHIIIET0 U3ydeHus MOP(POHOIOTUIECKUX XapaKTEPUCTUK Ha MaTepHale APyTrux
KJIaCCOB CJIOB KaK B CHMHXPOHHUYECKOM, TaK M B JMAXPOHUYECKOM acCHEKTaX, 4ToO
MO3BOJIUT YCOBEPILIEHCTBOBATh METOJIMKY IIPETIOAABAHMsI PYyCCKOTO SI3bIKa HOCUTEISIM
arrIIOTUHUPYIOMIMX S3bIKOB, JOMOJHUTh aITOPUTMbI MAIIMHHOTO MEPEBO/IA, & TAKKe
MO’KET OBbITh MCIIOJIH30BAHO IIPU COCTABIEHUU MOP(HOHOIOTHUECKUX CIIOBApEH.
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INTRODUCTION (abstract of the dissertation of the Doctor of Philosophy
(PhD))

Purpose of the study is to describe the fusional nature of the derivarion of
denominal nomina agentis in the Russian language.

The object of the study is the typological features of the Russian language.

The subject of the study is morphological phenomena as a means of determining
the fusional nature of Russian word formation.

The scientific novelty of the study consists of the following:

the manifestation of fusion, a significant typological feature of the Russian
language, was demonstrated at the morphological level, expressed in the rules for
selecting suffix allomorphs by describing the accentual, alternating, and suffixal
characteristics of the derivational and derivative words;

based on the analysis of denominal nomina agentis using a descriptive method,
the content of morphonemes — stress, alternation, and suffix — was identified as
functionally equivalent units of the morphological level, expressing the fusional nature
of the Russian language and participating in the process of synthesizing the sound of
words;

the dominant character of fusion over agglutination in the Russian word formation
Is proven using an analysis of the distribution of denominal nomina agentis by stress
classes and alternant classes

using a statistical method, that includes tables, diagrams, and quantitative data,
the unequal productivity of the masculine and feminine gender suffixes of the
denominal nomina agentis was determined, proving the fusional nature of Russian
word formation.

Implementation of research results. Based on scientific results and practical
recommendations obtained during the disclosure of the fusion nature Russian
language:

The results of the study were implemented within the framework of the
fundamental project OT-F1-18 "Development of methods and methodology for the
formation of mass language culture”. The scientific results of the study, namely: the
manifestation of fusion, a significant typological feature of the Russian language, was
demonstrated at the morphological level, expressed in the rules for selecting suffix
allomorphs by describing the accentual, alternating, and suffixal characteristics of the
derivational and derivative words — were used in compiling programs and preparing
manuals. (Certificate of the Ministry of Innovative Development of the Republic of
Uzbekistan dated 12/26/2022 No. 31-32 / 7530). As a result, the application of the
research results based on scientific and methodological recommendations served to
improve the programs and developments.

The scientific results of the dissertation research, proposals and
recommendations, as well as conclusions were used in the fundamental project of the
Armed Forces of the Republic of Uzbekistan "History of Uzbek Military Art". Thus,
the solution of such important scientific problems as based on the analysis of
denominal nomina agentis using a descriptive method, the content of morphonemes —
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stress, alternation, and suffix — was identified as functionally equivalent units of the
morphological level, expressing the fusional nature of the Russian language and
participating in the process of synthesizing the sound of words, was used to improve
the curricula for the subject "Russian language” in higher military educational
institutions under the jurisdiction of the Ministry of Defense of the Republic of
Uzbekistan. (Certificate of the Ministry of Defense of the Republic of Uzbekistan
dated 20.12.2022 No. 10/2406). The positive results achieved as a result of the
application of recommendations developed on the basis of scientific research data were
reflected in the creation of manuals and collections within the framework of the
project.

Scientific results, proposals and recommendations, expressed in the fact that the
analysis of agglutination in Russian word formation demonstrated the relative nature
of denominal nomina agentis across stress and alternant classes; using a statistical
method, that includes tables, diagrams, and quantitative data, the unequal productivity
of the masculine and feminine gender suffixes of the denominal nomina agentis was
determined, proving the fusional nature of Russian word formation, were used within
the framework of the activities of the Ministry of Culture of the Republic of Uzbekistan
for the implementation of the "Program of comprehensive measures to develop the
system of publishing and distributing book products, improving the culture of reading."
(Certificate of the Ministry of Culture of the Republic of Uzbekistan dated 12/26/2022,
No. 03-12-13-5574). As a result, the content of paragraph 35 of the Program has been
enriched.

The structure and volume of the dissertation. The dissertation work consists
of an introduction, three chapters, a conclusion, a list of references, and an appendix.
The main text of the dissertation is 128 pages.
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